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УСТРОЙСТВО для КОМПЛЕКСНОЙ ТЕРАПИИ

«МУЛЬТИЛОР!
ПОГИКС941517.102ТУ

Новый уровень физиотерапии у Вас дома!



у в а ж а е м ы й  ПОКУПАТЕЛЬ!
Вы приобрели Устройство для комплексной терапии «МУЛЬТИЛОР» по 

гике.941517.102 ТУ (в дальнейшем -  устройство). Устройство является меди­
цинским изделием и включено в государственный реестр медицинских изделий.

Пожалуйста, внимательно ознакомьтесь сданным руководством по эксплуа­
тации и инструкцией по применению, которые являются документами, удосто­
веряющими гарантированные заводом-изготовителем основные параметры, 
технические характеристики, показания к применению, порядок использования 
устройства по назначению и его безопасность. Это позволит Вам оптимально 
использовать уникальные возможности устройства по лечению и профилактике 
широкого спектра заболеваний как в условиях медицинских организаций, так и в 
домашних условиях по рекомендации врача.
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В н и м а н и е ! Проведение процедур не требует специальной подготовки и 
специальных навыков. Потенциальными потребителями, ко­
торым могут проводиться физиотерапевтические процедуры  
устройством, являются взрослые и дети в возрасте старше 
трех месяцев. К  работ е с  устройством допускаются бееслособ- 
ные граждане, достигшие 18 лет. Д ля работы с  устройством  
необходимо предварительно изучить руководство по эксплуа­
тации и инструкцию по применению, ознакомиться и правильно  
выполнять методики лечения. Это обеспечит наиболее эффек­
т ивное применение устройства.

В н и м а н и е ! В случае возникновения вопросов по применению  аппарат а по­
звонит е по т елеф ону на бесплат ную горячую линию  компании  
АО «ЕЛАМЕД» 8 800 350 04 13 или проконсульт ируйт есь у  вра- 
ча-ф изиот ерапевт а и лечащ его врача по мест у жительства.

Пожалуйста, сохраняйте руководство по эксплуатации в течение всего срока 
службы устройства. При передаче устройства третьим лицам, вместе с ним не­
обходимо передать и руководство по эксплуатации.

Регистрационное удостоверение №РЗН 2013/867 от 24 ноября 2017 г.

РУКОВОДСТВО п о  ЭКСПЛУАТАЦИИ
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Символы на устройстве

В ним ание ! О брат ит есь  
к  руководст ву по эксплуат ации. 
П редупреждения, 
связанны е с  безопасност ью  
и эф ф ект ивност ью  эксплуат ации.

Р абочая част ь т ипа ВР.

И зделие класса II.

И нст рукция  по эксплуат ации. 
В ним ат ельно прочт ит е  
руководст во по эксплуат ации  
на уст ройст во.

01Ш А  С® ©'

®1№ 1[Ы Ш © [р®  

1 Р 41
ЗА900СКОЙ Е«ввЕР Ш
вАТАКЗГОТОаШШ

т ш т

И ст очник пит ания изделия обеспечивает  заи4ит у от  попадания  
пост оронних предм ет ов диам ет ром  более 1 мм  и верт икально  
падаю щ их капель воды.

Р абочий цикл: 60 м ин -  работ а, 10 м ин  -  перерыв.

С оот вет ст вие от ечест венны м  норм ат ивны м  документ ам.

С оот вет ст вие т ребованиям  т ехнического реглам ент а Тамож енного  
С ою за 020/2011.

- т оварны й зна к  предприят ия-изгот овит еля;
- обозначение т ипа уст ройст ва;
- ном инальная м ощ ност ь;
- год  вы пуска;
- обозначение наст оящ их т ехнических условий.
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М аркировка на пот ребит ельской т аре:
Условия хранения: т емперат ура воздуха от ~50 ‘ С  до +40 "С, влаж ност ь  

воздуха 98% при +25 “С, влаж ност ь воздуха 80%  при  +20 'С.
Условия т ранспорт ировки: т емперат ура воздуха от  -50  ®С д о  +50  *С, 

влажност ь воздуха 100% при  +25 “С, влаж ност ь воздуха 80%  при +20 ‘ С.

А В н и м а н и е ! М одиф икация изделия без разреш ения изгот овит еля не д о ­
пускается!

УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

К выполнению лечебных или профилактических процедур с использованием 
устройства приступайте только после ознакомления с настоящим руководством 
по эксплуатации.

ш Во избежание повреждений устройства, берегите его от безнадзорного 
доступа детей.

Т
т

Перед проведением процедур проведите внешний осмотр устройства и 
убедитесь в целостности его кабелей, блока источника питания, облучате­
ля, насадок и нагревательных элементов. Эксплуатация устройства при 
наличии каких-либо повреждений его элементов ЗАПРЕЩЕНА!

Устройство должно храниться и использоваться в сухом помещении.

Не допускайте попадания влаги внутрь источника питания при обра­
ботке его поверхностей дезинфицирующими растворами. Оберегайте 
устройство от сырости, сотрясений и ударов.

Оберегайте устройство от воздействия прямых солнечных лучей и вы­
соких температур.

1Р42
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После хранения или при транспортировании устройства при низких 
температурах, его перед использованием следует выдержать не менее 
2-х часов при комнатной температуре.

Не перекручивайте и не перегибайте кабели. Храните устройство по­
сле использования в потребительской таре.

Указания по защите окружающей среды: утилизируйте устройство по 
окончании его эксплуатации как отходы электроники в специализирован­
ных пунктах утилизации.

Исключение ответственности: завод-изготовитель не несет ответствен­
ности за повреждения, которые возникли из-за несоблюдения указаний, 
приведенных выше.

Облучатель и нагревательные элементы изделия обеспечивают защи­
ту от попадания посторонних предметов диаметром более 1 мм и верти­
кально падающих капель воды при наклоне корпуса на 15°.

В н и м а н и е ! Уст ройст во т ребует  прим енения специальны х м ер  для  
обеспечения Э Л Е КТР О М А ГН И ТН О Й  С О В М Е С ТИ М О С ТИ  (Э М С ) и  долж но  
бы т ь уст ановлено и  введено в эксплуат ацию  в соот вет ст вии с  инф о р­
мацией, от носясцейся к  ЭМ С, приведенной в данном  руководст ве п о  экс ­
плуат ации (П рилож ение А):

В н и м а н и е ! П рим енение м обильны х радиочаст от ны х средст в связи м о­
ж ет  оказы ват ь воздейст вие на М Е Д И Ц И Н С КИ Е  Э Л Е КТР И Ч Е С КИ Е  И З­
Д ЕЛИ Я.
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информация об электромагнитной совместимости (ЭМС)

ми устройствами  ̂ потенциально небезопасную ситуацию.
"^;ТдициГскиТ приборы также не должны мешать функционированию

других устройств. требования по ЭМС {электромагнитной со-
Чтобы возникновения небезопасных си-

вместимости) с Р ̂  анием продукции, был введен в действие

Тем не менее следует соблюдать ряд мер предосторожности,

• ^ '= " ° " е Г Г к Г л Г
Г л Г к й  оям вТаботе устройства. Исключение -  детали, поставляемые 
ми,PLi.пяниeй ЕЛАМЕД в качестве запасных частей,
“ “ УдоГоверьтесь в правильности работы оборудования, если условия 
отли^ются от приведенных в таблицах Приложения А.

Специальнь.е требования по обеспечению электромагнитной со- 
вместимости представлены в Приложении А._______ ________ _А

/ ? \  Меры предосторожности при лечебном воздействии:
Пользуйтесь устройством в местах, удобных для включения источника пита­

ния в розетку и исключающих натяжение кабеля при проведении воздействий.
ЗАПРЕЩАЕТСЯ:
• присоединять, отсоединять нагревательные элементы и облучатель при 

подключенном к электросети устройстве;
• пользоваться устройством с механическими повреждениями корпуса и кабе­

ля источника питания, нагревательных элементов и облучателя;
• пользоваться устройством с разобранными корпусами источника питания и 

облучателя;
• поднимать и переносить, а также выдергивать устройство из розетки за кабель.

НАЗНАЧЕНИЕ И ПРИНЦИП ДЕЙСТВИЯ
Устройство предназначено для лечения и профилактики ЛОР-патологии (забо­

леваний уха, носа и его придаточных пазух заболеваний миндалин и аденоидов) у 
взрослых и детей в возрасте старше трех месяцев с помощью теплового воздействия, 
а также сочетанного воздействия импульсного светового излучения красного диапа­
зона спектра и импульсного матигного поля. Устройство может использоваться в 
условиях медицинских организаций и в домашних условиях по рекомендации врача.

Устройство предназначено для эксплуатации в нормальных климатических 
условиях для изделий исполнения УХЛ категории 4,2 в соответствии с ГОСТ 
15150-69: температура окружающего воздуха от +10 °С до +35 "С, атмосферное 
давление 86,6-106,7 кПа (600-800 мм рт. ст.).

Между сеансами использования устройство должно храниться при темпера­
туре окружающего воздуха от +1 °С до +40 “С.

По электробезопасности устройство соответствует требованиям ГОСТ Р МЭК 
60601-1-2010 (1ЕС .60601-1:2005) для изделий с сетевым источником питания -  
класса II, с рабочей частью типа ВР.

По последствиям отказа устройство относится к классу В по ГОСТ Р 50444-92.
Устройство (рисунок 1) состоит из источника питания с сетевым шнуром и 

присоединяемых к нему элементов нагревательных (для прогрева области носа 
и уха*) и облучателя с насадками для воздействия на полости носа и уха.
* Элемент нагревательный для воздействия на область уха необходимо приобретать 
отдельно.
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Рис, 1. Устройство представлено в полной комплектации

A. Источник питания
B. Облучатель
C. Насадка (для воздействия на полость уха)
O. Насадка (для воздействия на полости носа)
Е. Элемент нагревательный (для воздействия на область носа)
P. Держатель для элемента нагревательного (для воздействия на область носа) 
О, Элемент нагревательный (для воздействия на область уха)*

*  Элемент нагревательный для воздействия на область уха необходимо приобретать от­
дельно. Оформить заказ можно через официальный интернет-магазин компании Еламед -  
MarketElamed.com или позвонив по бесплатному телефону: В-800-350-04-13.

Источник питания устройства (рисунок 2) выполнен в пластиковом корпусе 
из ударопрочного пластика. Сетевой кабель предназначен для подключения к 
электросети. В передней части корпуса расположен разъем для подключения на­
гревательных элементов и облучателя. На верхней части корпуса расположены:

- световой индикатор зеленого свечения, сигнализирующий о подключении 
источника к сети питания;

- кнопочный переключатель режимов работы устройства (для задания темпе­
ратуры на рабочей поверхности нагревательных элементов) со световой инди­
кацией включенного режима (оранжевого цвета).

Световая 
индикация 

подключения 
к селп питания

Световая индикация 
режима работы

Разъем для подключения 
нагревательных элементов 

и облучателя

Сетевой переключатель 
для включения/выключения

Рис. 2. Общий вид источника питания

На тыльной (обратной стороне) боковой поверхности корпуса расположен се­
тевой переключатель для включения/выключения устройства.

Задание температуры рабочей поверхности нагревательных элементов и из­
менение режимов работы устройства осуществляется нажатием на кнопочный 
переключатель «РЕЖИМ». Переключение режима осуществляется повторным 
нажатием на данную кнопку и осуществляется в следующем порядке: 1-2-3-2-1. 
Включение соответствующего режима работы изделия сопровождается свето­
вой индикацией желтого цвета.
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Температура поверхности нагревательных элементов в зависимости от режи­
ма работы приведена в таблице.

Режим работы Мнемоническое 
изображение уровня 

температуры на корпусе 
устройства

Температура 
на рабочей поверхности 

нагревательных 
элементов, °С

« г ~1» 40 ±5

2 «Г I» 47 ±5

3 « I ”  » 55 ±5

Рис. 3. Нагревательный элемент 
{для воздействия на область носа)

Рис. 4- Нагревательный элемент 
(для воздействия на область уха)

Нагревательные элементы для прогрева области носа (рисунок 3) и прогрева 
области уха* (рисунок 4), благодаря своей анатомической форме обеспечива­
ют хорошее прилегание к зоне теплового воздействия. Для удобства крепления 
насадки в области носа предназначен специальный держатель на эластичном 
регулируемом жгуте (рисунок 3).

Принцип действия нагревательных элементов заключается в резистивном 
нагреве нихромовой проволоки, армированной в пластикат. Питание нагрева-

*  Элемент нагревательный для воздействия на область уха необходимо приобретать 
отдельно.

тельных элементов осуществляется регулируемым стабилизированным напря­
жением от источника питания.

Облучатель (рисунок 5) выполнен в виде конструктивно завершенного сбо­
рочного узла. Импульсное световое воздействие формируется с помощью двух 
светодиодов, расположенных на торце корпуса облучателя, а импульсное маг­
нитное воздействие -  с помощью катушки индуктивности -  индуктора (уста­
новленного внутри корпуса облучателя). Временные параметры импульсного 
светового и магнитного воздействия обеспечиваются с помощью запрограмми­
рованного микропроцессора в диапазоне от (7 ± 2) до (13 ± 2) Гц. Питание облу­
чателя осуществляется от источника питания.

Кнопочный переключатель «Пуск/Стоп» 
для запуска и прекращения воздействия

Рис. 5. Облучатель с насадками

На корпусе облучателя расположен кнопочный переключатель «Пуск/Стоп» 
для запуска и прекращения воздействия. После запуска воздействия нажатием на 
кнопочный переключатель облучатель автоматически отключится через 5 минут. 
В случае досрочного прерывания воздействия необходимо повторное нажатие.

Совместно с облучателем используются две сменные насадки. Встроенный 
в конструкцию облучателя переключатель позволяет менять параметры воздей­
ствия для полости носа и уха в зависимости от присоединенной насадки. Изме­
нение параметров осуществляется автоматически при установке той или иной 
насадки.
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Насадка, предназначенная для воздействия на полость носа, имеет два оди­
наковых по высоте выступа, которые во время процедуры вводятся в носовые 
каналы (ноздри).

Насадка для облучения полости уха имеет один удлиненный выступ (на ри­
сунке 5 -  установлена на облучатель), который вводится, соответственно, в 
ушной проход. Данная насадка имеет на внутренней поверхности штырь. При 
установке насадки на облучатель обратите внимание, чтобы штырь вошел в от­
верстие, расположенное на корпусе облучателя в зоне светодиодов.

КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ
Наименование Количество, шт.

Источник питания ГИКС.436231.106 1

Элемент нагревательный* (для воздействия на область носа, 
околоносовых пазух и миндалин) ГИКС.681871.105

1

Принадлежность: крепление нагревательного элемента' 
ги ке .733478.002

1

Облучатель* ГИКС.941545.103 1

Насадка’  (для воздействия на полость уха) ГИКС.735424.107 2

Насадка* (для воздействия на полости носа) ГИКС.735424.108 2

Элемент нагревательный** (для воздействия на область уха) 
ГИКС.681871.106

1

Руководство по эксплуатации ГИКС.941517.102 РЭ 1

Потребительская тара ГИКС.323364.101 1

* М огут  пост авлят ься от дельно п о  заказу пот ребит еля.

** Э лем ент  нагреват ельны й дл я  воздейст вия на област ь уха  необходимо  
приобрет ат ь от дельно. О ф орм ит ь заказ м ож но через оф ициальны й инт ер­
нет -м агазин ком пании  Е лам ед -  M arke t.E lam ed.com  или позвонив по бесплат ­
ном у т елеф ону: 8-600-350-04-13.

ПОКАЗАНИЯ К ПРИМЕНЕНИЮ
• хронический наружный и средний отит в фазе ремиссии или фазе стихания 

обострения*;
• острый наружный и средний отит в фазе стихания острого воспалительного 

процесса*;
• фурункул наружного слухового прохода в стадии заживления;
• оталгия (ушная боль) при острых респираторных заболеваниях;
• хронические синуситы (фронтит, гайморит) в фазе ремиссии или фазе сти­

хания обострения;
• острые синуситы (фронтит, гайморит) в фазе стихания острого воспали­

тельного процесса;
• хронические риниты различной этиологии; аллергический, хронический 

атрофический, вазомоторный (в том числе медикаментозный);
• катаральный ринит (насморк) в фазе стихания острого процесса;
• аденоидит в фазе ремиссии или фазе стихания обострения;
• хронический тонзиллит (воспаление глоточной и небных миндалин) в фазе 

ремиссии или фазе стихания обострения;
• профилактика острых респираторных заболеваний.
П р и м е ч а н и е :
• в случае применения устройства в фазе стихающего острого воспалитель­

ного процесса в домашних условиях, лечение должно проводиться под контро­
лем лечащего врача;

• перечень показаний к применению может быть расширен лечащим врачом 
некоторых пациентов при целесообразности применения теплотерапии, свето- 
и магнитотерапии для лечения имеющихся у них ЛОР-заболеваний.

'П ри  данных показаниях к применению рекомендовано использовать элемент нагреватель­
ный для воздействия на область уха, который необходимо приобретать отдельно.
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ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ К ПРИМЕНЕНИЮ

^люГые заболевания и сосгояния, сопровождающиеся нарушением 
стаза по типу гипокоагуляции {снижение свертываемости крови),

. л^°^е инфекцион  ̂ процессы (в том чиоте '
ковые инфекционные поражения кожи) в острой фазе в области воздеистви

. активный туберкулезный процесс в области воздействия
• злокачественные новообразования в области воздействия
Только аля применения нагревательных элементов устройства:
• повышГнная  ̂чувствительность и патологически измененная

кожи на действие высоких температур (в том числе буллезный эпидермо- 
ЛИЗ, склеродермия, кожные проявления системной красной волчанки, теле­
ангиэктазии любого генеза)

Только для применения магнитно-светового облучателя устройства:

• пстология%лаз сопровождающаяся повышенной светочувствительностью
(в том числе конъюктивит, кератит, иридоциклит, хориоретинит, травмы гла­
за, глаукома)

• индивидуальная непереносимость мигающего света

ПОБОЧНЫЕ ЭФФЕКТЫ
Чтобы избежать побочных эффектов, связанных с нарушением механизмов 

адаптации и обострения сопутствующих заболеваний, не допускайте превы­
шения рекомендованного времени продолжительности процедур, ®
разделе «Порядок использования по назначению» настоящего руководства п

началом лечения обязательно проконсультируйтесь с лечащим вра­
чом для исключения у Вас заболеваний и состоянии, являющихся противопока-

^ ^ ^ п 7 в о ? н :н о ~ а : неприятнь,х ощущений, которые не исчезают
постое завершения процедуры, при ухудшении состояния рекомендуется обра­
титься к лечащему врачу.

»

ПОРЯДОК ИСПОЛЬЗОВАНИЯ по НАЗНАЧЕНИЮ 
Подготовка устройства к работе

После длительного хранения или транспортирования при температуре ниже 
10 “С перед включением выдержите устройство в помещении с температурой от 
10 °С до 35 °С не менее 2-х часов.

Проведите внешний осмотр устройства и убедитесь в целостности его кабе­
лей, блока источника питания, облучателя, насадок и нагревательных элементов.

А  Внимание! П ри наличии каких-либо повреж дений пользоват ься уст рой- 
^  ст вом  ЗАПРЕЩАЕТСЯ!

А  Внимание! Перед началом  использования уст ройст ва вним ат ельно оз- 
наком ьт есь с  перечнем  показаний и  прот ивопоказаний к  применению , 
указанны х в  наст оящ ем  руководст ве по эксплуат ации. В случае сам о ­
ст оят ельного прим енения уст ройст ва в дом аш них условиях обяза­
т ельно проконсульт ируйт есь с  лечащ им  врачом для исклю чения у  В ас  
заболеваний и  сост ояний, являю щ ихся прот ивопоказаниям и к  прим ене­
нию  уст ройст ва.

Дезинфекция
Перед первым использованием устройства, а в дальнейшем после каждого 

применения, проведите дезинфекцию источника питания, нагревательных эле­
ментов и облучателя путем двукратного протирания смоченной в дезинфициру­
ющем растворе и хорошо отжатой салфеткой из бязи или марли, с интервалом 
между протираниями 10-15 минут. Затем протрите поверхности салфеткой, смо­
ченной в воде и отжатой, и просушите их при температуре окружающего воздуха 
не более +50 °С.

При дезинфекции избегайте попадания жидкости внутрь корпуса.

А  Внимание! Не допускает ся проводит ь дезинф екцию  нагреват ельны х  
элем ент ов способом  погруж ения в дезинф ицирую щ ий раствор.

Дезинфекцию сменных насадок облучателя проведите способом прямого их 
погружения в дезинфицирующий раствор (время дезинфекции определяется в
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соответствии с МУ-287-113 от 30 декабря 1998 года). Затем удалите оставшиеся 
загрязнения, промойте насадки в проточной воде и просушите их в естествен­
ных условиях при температуре не выше +50 °С.

В качестве дезинфицирующего раствора может быть использован 3% рас­
твор перекиси водорода (по ГОСТ 177) или 1% раствор хлорамина по (ТУ 9392- 
031-00203306).

Проведение процедур
Разместите источник питания в месте, удобном для использования, исклю­

чающем натяжение сетевого кабеля и проводов нагревательных элементов и 
облучателя.

А  Внимание! П ри использовании уст ройст ва для последоват ельного про- 
ведения процедур нескольким  пациент ам  соблю дайт е следую щ ий ра бо ­
чий цикл: м аксим альное врем я акт ивации (врем я нахож дения уст рой­
ст ва во вклю ченном  сост оянии) -  1 час, миним альное врем я переры ва  
м еж ду сеансам и (врем я нахож дения уст ройст ва в вы клю ченном  сост о­
янии ) -  10 минут . О бщ ая продолж ит ельност ь непреры вной работ ы  
уст ройст ва в  т аком  реж им е  -  не более 6 часов.

А  Внимание! П ри самост оят ельном  использовании уст ройст ва продолж и- 
т ельност ь курса лечения долж на бы т ь согласована с  лечащ им  врачом.

Проведение процедур с помощью нагревательных элементов
1. Подключите необходимый для проведения процедуры лечения нагрева­

тельный элемент («ухо» или «нос») к источнику питания с помощью разъемного 
соединения, обращая при этом внимание на надежность соединения,

2. Вставьте сетевую вилку в розетку электросети и включите устройство с 
помощью сетевого переключателя, расположенного на тыльной части корпуса 
источника питания. При этом на корпусе источника питания должен загореться 
индикатор зеленого цвета.

3. Установите устройство в режим работы «1»(после включения питания устрой­
ства автоматически устанавливается в режим «1») и оставьте его на 10 минут для 
предварительного прогрева. По истечении 10 минут устройство готово к работе.

4. Примите удобное положение, в котором сможете находиться не менее 20 
минут.

5. Наложите нагревательный элемент на кожу через трехслойную марлевую 
салфетку в области проекции пораженного органа (как указано на рисунке в раз­
деле «Методики проведения процедур при различных заболеваниях»).
Примечание: П ри использовании нагреват ельного элемент а «Н ос» пользуй­
т есь, пожалуйст а, держ ат елем  нагреват ельного элемент а, ка к  указано на 
рисунке  б.

6. Подберите режим работы источника пита­
ния устройства (температуру) в соответствии с 
ощущениями теплового комфорта. Режиму рабо­
ты «1» соответствует наименьшая температура 
нагрева, режиму «3» -  наибольшая (см. раздел 
«Назначение и принцип действия» настоящего 
руководства).
А  Внимание! П ри правильном  проведении  

процедуры  ощ ущ ает ся пост оянны й при­
т ок т епла от  т ерм оэлем ент а без чув­
ст ва ж жения, перегрева или  недогрева.

При применении устройства у детей во избе­
жание возникновения ожога строго соблюдайте 
рекомендации по выбору режима воздействия, 
указанные в таблице ниже.

7. Проведите воздействие, соблюдая рекомендованную длительность проце­
дуры, указанную в таблице ниже (у детей до 6 лет -  до появления легкой гипе­
ремии кожных покровов в зоне воздействия).

А  Внимание! П ри проведении процедур  дет ям  в возраст е от  3 м есяцев до 
6 лет  необходим о конт ролироват ь ст епень гиперем ии кож ны х покро­
вов в зоне воздейст вия.

А  Внимание! В о избеж ание возникновения ож ога не допускайт е превыш е- 
ния реком ендованного врем ени продолж ит ельност и процедур, указан­
ного  в т аблице ниже.

Рис. 6. Использование 
нагревательного элемента 

«Нос»



8. Завершите процедуру по истечении вре,иени, рекомендованного в таблице

""Гвыключите устройство нажатием кнопки сетевого переключателя «включе-

"‘’̂ о“№ ™ и те  источник питания устройства от электрической сети.
11' Отсоедините нагревательный элемент от источника питания. _
12 П^>одезинфицируйте все использовавшиеся элементы устройства у 

жите его в потребительскую тару (упаковку).
Таблица. Выбор продолжительности процедуры и режима воздействия 

в зависимости от возраста пациента 
при использовании нагревательных элементов

Возраст 
пациента

От 3 месяцев 
до 1 года

От 1 года 
до 3 лет

Режим 
теплового 

воздействия

« 1»

«1»

Продолжительность 
процедуры

3-5 минут -  до появления 
легкой гиперемии 
(покраснения) кожных 
покровов в зоне 
воздействия

До 7 минут.
Через каждую 
минуту необходимо 
контролировать 
степень гиперемии 
кохшых покровов в 
зоне воздействия- 
При появлении легкой 
гиперемии в зоне 
воздействия ранее 7 
минут процедуру следует 
з а в е р ш и т ь .______ _

Кратность
проведения

процедур

Процедуры 
проводятся строго 
по назначению и под 
контролем врача! 
Кратность и 
количество процедур 
также определяются 
лечащим врачом.

Процедуры прово­
дятся 1-2 раза в день.

От 3 до 6 лет «1» или «2» До 10 минут. Через каждые 
2 минуты необходимо 
контролировать 
степень гиперемии 
кожных покровов в 
зоне воздействия. При 
появлении покраснения 
ранее 10 минут процедуру 
следует завершить.

Процедуры прово­
дятся 1-2 раза в день.

От 6 до 10 лет «2» До 15 минут. Процедуры прово­
дятся 1-2 раза в день.

Дети старше 10 
лет и взрослые

«2» или «3» До 20 минут Процедуры прово­
дятся 1-3 раза в день.

П р о в е д е н и е  п р о ц е д у р  с  п о м о щ ь ю  о б л у ч а т е л я :
1. Установите необходимую насадку на облучатель. При установке насадки 

для воздействия на полости уха обратить внимание на наличие внутри насадки 
штыря (насадка должна быть ориентирована таким образом, чтобы штырь во­
шел в отверстие, расположенное на корпусе облучателя в зоне светодиодов).

2. Включите облучатель устройства в сеть электропитания.
3. Установите любой режим работы (параметры облучателя не зависят от ре­

жима работы источника питания).
4. Осторожно введите выступы насадки в полость носа (уха).
5. Запустите воздействие однократным нажатием на кнопочный переключа­

тель, расположенный на корпусе облучателя.
6. Проведите процедуру до автоматического выключения (через 5 минут). 

Для повторения процедуры повторно нажмите на кнопочный переключатель.

А  В н и м а н и е ! В о  избеж ание возникновения неблагоприят ны х собы т ий не 
допускайт е превы ш ения реком ендованного времени продолж ит ельно­
ст и процедур, указанного в  разделе «М ет одики проведения процедур при  
различны х заболеваниях» наст оящ его руководст ва по эксплуат ации.

7. После завершения процедуры отключите источник питания от электриче­
ской сети.

8. Продезинфицируйте все использовавшиеся элементы устройства и уложи­
те его в потребительскую тару (упаковку).
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МЕТОДИКИ ПРОВЕДЕНИЯ ПРОЦЕДУР 
ПРИ РАЗЛИЧНЫХ ЗАБОЛЕВАНИЯХ

Фурункул наружного слухового прохода в стадии заживления, оталгия 
(ушная боль) при острых респираторных заболеваниях

Воздействие проводится облучателем с использо­
ванием насадки для уха.

Необходимо аккуратно, не вызывая боли, ввести 
насадку в ухо (в наружный слуховой проход) так, как 
изображено на рисунке 7. Курс лечения -  5 дней.

Воздействие проводится по указанной ниже схеме.
Использующийся 
элемент устройства

Облучатель, насадка для уха

Дни лечения 1-2 3 4 5

Кратность
проведения
процедур

Через 
каждые 
3 часа

2 раза в день

Режим воздействия любой

Продолжительность 
воздействия, мин.

3 7

Рис. 7. Использование 
облучателя при оталгии, 

среднем отите и фурункуле 
наружного слухового прохода

Хронический фронтит (синусит) в фазе ремис­
сии или фазе стихания обострения

Нагревательный элемент «Нос» накладывается на 
проекцию лобных пазух в надбровные области так, 
как изображено на рисунке 8, и фиксируется в этом 
положении держателем нагревательного элемента 
или пальцами рук.

Процедуры проводят в комфортном тепловом ре­
жиме 2-3 раза в день, желательно утром и вечером 
перед сном. После окончания процедуры для эффек­
тивного лечения необходимо в течение 20-30 мин. не 
охлаждаться.

Рис. 8. Использование 
нагревательного элемента 

«Нос» при фронтите

Схема лечения и профилактики обострений изложена ниже.
Использующийся 
элемент устройства

Нагревательный элемент «Нос»

Дни лечения Продолжительность курса лечения согласовывается 
с лечащим врачом

Кратность
проведения
процедур

2-3 раза в день
(для детей -  с учетом возрастных дозировок, см. «Проведение 

процедур с помощью нагревательных элементов»)
Режим воздействия Определяется в зависимости от возраста и ощущений 

теплового комфорта (см. «Проведение процедур с помощью 
нагревательных элементов»)

Продолжительность 
воздействия, мин.

15-20 минут
(для детей -  с учетом возрастных дозировок, см. «Проведение 

процедур с помощью нагревательных элементов»)

Хронический гайморит в фазе ремиссии или 
фазе стихания обострения, катаральный ринит 
(насморк) в фазе стихания острого процесса

Нагревательный элемент «Нос» накладывается на 
спинку носа с двух сторон так, как это изображено на 
рисунке 9, и фиксируется в этом положении держа­
телем нагревательного элемента или пальцами рук.

Процедуру можно повторять 2-3 раза в день, утром 
и вечером перед сном. После окончания процедуры 
для эффективного лечения необходимо в течение 20- 
30 мин. не охлаждаться.

Схема лечения изложена ниже. Рис. 9- Использование 
нагревательного элемента 

«Нос» при гайморите, 
катаральном рините
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Использующийся 
элемент устройства Нагревательный элемент «Нос»

Дни лечения
Продолжительность курса лечения согласовывается 

с лечащим врачом «««п-я
Кратность
проведения
процедур

/пг, - 2-3 раза в день

Режим воздействия

нагревательных элементов»? помощью
Продолжительность 
воздействия, мин. /„  . 15-20 минут

СКИЙ атр о ф и ч ески й , в а з о м о Г р н ы й
н ои д и т  а  ф а з е  р ем и сси и  и л и ;Г Г с 1 Г н „ я  Г о о т Г е н ^ Г “ ^ " ™ ^ " " " ’^

как изображено на рисунке 10. Курс лечения -  7 дне"й 
"Р^Ф'^^'^ктики обострений изло-

"ОС,

Лечение

Дни лечения 1-2 3-7

Кратность
проведения
процедур

Через 
каждые 
3 часа

2 раза вдень

Режим воздействия любой

Продолжительность 
воздействия, мин.

4 7

—

Рис. 1 0 , Использование 
облучателя при 

хроническом рините

Профилактика обострения

Лни печения 1-7

Кратность
проведения
процедур

2 раза в день

Режим воздействия любой

Продолжительность
яп.зпейгтяия, мин.

5

Рис. 11. Использование 
нагревательного элемента 

«Нос» при тонзиллите

Хронический тонзиллит (воспаление глоточной 
и небных миндалин) в  фазе ремиссии или фазе 
стихания обострения

Нагревательный элемент «Нос» накладывается 
на область миндалин {под нижнюю челюсть) так, как 
изображено на рисунке 11. и фиксируется в этом по­
ложении держателем нагревательного элемента или пальцами рук.

Процедуру можно повторять 2-3 раза в день, утром и вечером перед сном 
Курс лечения -  ’̂ 0 дней. После окончания процедуры для эффективного лече 
ния необходимо в течение 20-30 мин, не охлаждаться.

Схема лечения и профилактики обострений изложена ниже.

Использующийся
элемент устройства

Нагревательный элемент «Нос»

Дни лечения 1-10

Кратность
проведения
процедур

2-3 раза вдень
{для детей -  с учетом возрастных дозировок, см. «Проведение 

процедур с помощью нагревательных элементов»)

Режим воздействия Определяется в зависимости от возраста и ощущений 
теплового комфорта (см. «Проведение процедур с помощью 

нагревательных элементов»)
Продолжительность
воздействия, мин.

15-20 минут
(для детей -  с учетом возрастных дозировок, см. «Проведение 

процедур с помощью нагревательных элементов»)
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Профилактика острых респираторных забо­левании
Профилактика острых респираторных заболева­

нии проводится в период эпидемических вспышек 
гриппа и ОРВИ путем прогревания области hoS  
нагревательным элементом «Нос».

Процедуры проводятся перед сном в течение 
1 Ь- 2 0  минут в комфортном тепловом диапазоне 
Нагревательный элемент накладывается на спинку 
носа с двух сторон так, как изображено на рисунке 
1 2  и фиксируется в этом положении держателем 
нагревательного элемента или пальцами рук 

Профилактический курс -  7 процедур
Схема профилактики обострений изложена н Г ф ев1^^ь31^Г та

«Нллл ппл __  '«nidниже,

Использующийся 
элемент устройства Нагревательный элемент «Нос»

Дни лечения
1-7 -----------

Кратность проведения 
процедур 1 раз в день, перед сном

Режим воздействия Определяется в зависимости от возраста и отии.«»'— —  
теплового комфорта (см. .Проввдон°о"процеду??помошь„ 

нагревательных элементов») помощью
Продолжительность 
воздействия, мин. _ . 15-20 минут

(для детей -  с учетом возрастных дозировок см «Пппроп
процедур с помощью нагревательных элементов»!^

хания^'Хс^Тния!^^
острого воспалительного процесса*  ̂  ̂ ® '̂'’мхания

Процедуры проводятся только при условии нор­
мальной температуры тела.

На область сосцевидного отростка (заушную 
область) накладывается нагревательный элемент 
«Ухо» так, как изображено на рисунке 13.

Курс лечения -  7 дней. Повторные курсы про­
водятся не более трех в течение одного года. Тем­
пература нагревательного элемента зависит от 
индивидуальной чувствительности к тепловому 
воздействию и характера заболевания; при наруж­
ном отите воздействие проводится в режиме «3 » 
при среднем отите -  в режиме «2». При появлении 
преходящего шума и/или болей в ухе необходимо 
уменьшить температуру и время воздействия или 
отменить процедуру.

Рис. 13. Использование 
нагревательного элемента 
«Ухо» для лечения отита

Использующийся 
элемент устройства Нагревательный элемент «Ухо»

Дни лечения 1-7
Кратность
проведения
процедур

/ппо, пхч - Зраза вдень
~ ^ учетом возрастных дозировок, см. «Проведение 

процедур с помощью нагревательных элементов»)
Режим воздействия /<- отите -  «3», при среднем отите -  «2»

возраста и ощущений теплового комфорта, см. «Про­
ведение процедур с помощью нагревательных элементов»)

Продолжительность 
воздействия, мин. , . 2 0  минут

(ДЛЯ детей -  с учетом возрастных дозировок, см. «Проведение 
роцедур с помощью нагревательных элементов»)

воспапитопГиТг. ^  хронического среднего отита в фазе стихания острого
испольчппян процесса возможно также проведение лечения облучателем с использованием насадки для уха.
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Необходимо аккуратно, не вызывая боли, ввести 
насадку в ухо (в наружный слуховой проход) так как 
изображено на рисунке 14. Курс лечения -  6  дней’.

Использующийся 
элемент устройства

Облучатель, насадка для уха

Дни лечения 1 -2 3-6
Кратность
проведения
процедур

Через 
каждые 
3 часа

2  раза в день

Режим воздействия любой

Продолжительность 
воздействия, мин.

4-5 7 Рис. 14. Использование 
облучателя с насадкой для 

уха при лечении отита

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Температура на рабочей поверхности элементов нагревательных в диапазо­

не температуры окружающего воздуха от 22 до 26 “С в режимах-
1 (40 ± 5) "С;
2 (47±5)Х;
3 (55 ± 5) “С.

температурного режима нагревательных эле- 

Средняя мощность светового импульсного излучения-
а) для носа -  в пределах от 4 до 6  мВт;
б) для уха -  в пределах от 2 до 3 мВт. '
Частота следования импульсов светового излучения-
а) для носа -  870 Гц ± 1 0 %:
б) для уха -  435 Гц ± 5%;
Значение индукции импульсного магнитного поля не менее 5 мТл

ния следования пачки импульсов светового излуче­
ния и импульсов магнитного поля от (7 ± 2) до (13 ±2) Гц ^
миПродолжительносгь светового излучения и магнитного воздействия -  (5  ± 0 ,1 )

Продолжительность непрерывной работы в непродолжительном режиме 
(1 час работы и 10 мин. перерыв) - 6  ч.

Электропитание устройства осуществляется от сети переменного тока часто­
той 50 Гц, напряжением (~230*̂ з̂2) В.

Мощность, потребляемая устройством от сети переменного тока не превы­
шает 11 В-А более чем на 10 % в соответствии с ГОСТ Р МЭК 60601-1.

Источник питания изделия обеспечивает защиту от пыли и воды не ниже 
1Р41, облучатель и нагревательные элементы обеспечивают защиту от пыли и 
воды не ниже 1Р42 по ГОСТ 14254.

Устройство не пригодно для работы в среде с повышенным содержанием кис­
лорода по ГОСТ Р МЭК 60601-1.

Версия программного обеспечения -  ГИКС.19-0101,
Габаритные размеры и масса составных частей устройства приведены в таблице.

Наименование составной части Габаритные размеры 
(длина X  ширина х  высота), мм

Масса, г

Источник питания (119х95х60)±10% не более 500

Элемент нагревательный
(для воздействия на область носа)

(105x38x40)410% 36115%

Элемент нагревательный
(для воздействия на область уха)*

(83x65x5)410% 24115%

Облучатель (115x43x24)110% 61115%

Насадка (для воздействия 
на полости носа)

(43x26x35)110% 3,4115%

Насадка (для воздействия 
на полость уха)

(43x26x41)110% 3,4115%

Длина сетевого кабеля -  (1,6 ± 0,1) м.
Длина кабеля нагревательного элемента для носа, уха и облучателя -  (1,2 ± 

0 ,1 ) м.
Календарный срок службы устройства не менее 5 лет с момента эксплуата­

ции до достижения предельного состояния.

'Элемент нагревательный для воздействия на область уха необходимо приобретать 
отдельно.
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Наружные поверхности составных частей устройства устойчивы к дезинфек­

ции химическим методом по МУ-287-113: 3% раствором перекиси водорода по 
ГОСТ 177 или 1% раствором хлорамина по ТУ 9392-031-00203306.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Техническое обслуживание устройства сводится к профилактическому уходу 

(осмотр перед его использованием, дезинфекция нагревательных элементов и 
насадок после их использования). При проведении осмотра обращайте внима­
ние на целостность корпусов и кабелей источника питания, облучателя, нагре­
вательных элементов.

ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ И ХРАНЕНИЕ
Устройство может храниться в закрытом помещении при температуре от ми­

нус 50 “С до -1-40 “С и относительной влажности до 98% при температуре -̂ 25 "С 
относительной влажности 75% при 15 “С.

Устройство может транспортироваться любыми видами транспорта в макрокли- 
матических районах с умеренным и холодным климатом при температуре окружа­
ющего воздуха от минус 50 °С до -̂ 50 °С и относительной влажности до 100% при 
температуре +25 °С, относительной влажности 75% при 15 °С.

В процессе эксплуатации после использования по назначению устройство 
должно храниться в потребительской упаковке.

Для доставки устройства на обмен или ремонт оно должно быть полностью 
упаковано.

ТЕКУЩИЙ РЕМОНТ
Общие указания
Текущий ремонт устройства осуществляется по договору между медицин­

ским учреждением и предприятием-изготовителем или его представительством 
после технического освидетельствования представителями изготовителя харак­
тера и степени его неисправности.

Признаками неисправности являются:
- механические повреждения корпуса;
- механические повреждения кабеля;

- отсутствие нагрева на рабочей поверхности элементов нагревательных;
- отсутствие светового излучения на облучателе;
- отсутствие индикации зеленого свечения на источнике питание при включе­

нии в электрическую сеть.
Неисправности во время текущего ремонта устраняются заменой или вос­

становлением элементов, деталей, составных частей; после чего производится 
наладка устройства для приведения его в соответствие с данными настоящего 
руководства по эксплуатации.

По окончании ремонта устройство передается пользователю с установлени­
ем гарантийного срока, начало которого исчисляется с момента его передачи.

Меры безопасности
Специальных мер предосторожности при проведении ремонтных работ не 

требуется.

ПЕРЕЧЕНЬ ИСПОЛЬЗУЕМЫХ СТАНДАРТОВ
ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010 (IEC 60601-1:2006/А1;2013) «Изделия медицин­

ские электрические. Часть 1. Общие требования безопасности с учетом основ­
ных функциональных характеристик».

ГОСТ Р МЭК 60601-1-2-2014 (IEC 60601-1-2:2015) «Изделия медицинские 
электрические. Часть 1-2. Общие требования безопасности с учетом основных 
функциональных характеристик. Параллельный стандарт. Электромагнитная 
совместимость. Требования и испытания».

ГОСТ Р 31508-2012 «Изделия медицинские, классификация в зависимости от 
потенциального риска применения».

ГОСТ ISO 10993.1-2011 «Изделия медицинские. Оценка биологического дей­
ствия медицинских изделий. Часть 1. Оценка и исследования».

ГОСТ Р 50444-92 «Приборы, аппараты и оборудование медицинские. Общие 
технические условия».

ГОСТ 15150-69 «Машины, приборы и другие технические изделия. Исполне­
ния для различных климатических районов. Категории, условия эксплуатации, 
хранения и транспортирования в части воздействия климатических факторов 
внешней среды».

ГОСТ Р МЭК 62304-2013 «Изделия медицинские. Программное обеспечение. 
Процессы жизненного цикла».



ЗАБОТА ОБ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЕ
Корпусные детали изделия, изготовленные из высококачественных пласт­

масс, подлежат переработке в виде конструкционных материалов для повтор­
ного использования. Электротехнические и электронные компоненты утили­
зируются раздельно в специализированных для этих целей центрах согласно 
местному законодательству. Утилизация этих компонентов с бытовыми отхода­
ми не допускается.

Правильная утилизация отработанного изделия поможет предотвратить воз­
можные негативные последствия для окружающей среды и здоровья человека.

Изделия, используемые в медицинских учреждениях, после заверше­
ния их эксплуатации подлежат утилизации по правилам, предусмотренным в 
СанПин 2.1.7.2790 для отходов класса «Б».

ПРИЛОЖЕНИЕ А
Таблица 1

Руководство и декларация изготовителя -  электромагнитная эмиггия
Мультилор предназн 
купателю Мультилор

ачен для применения в электромагнитной обстановке, определенной ниже. По- 
а следует обеспечить его применение в указанной электромагнитной обстяноякр

Испытание на 
электромагнитную 

эмиссию

Соответствие Электромагнитная обстановка -  указания

Радиопомехи 
поСИСПР 11

Группа 1 Мультилор использует радиочастотную энергию только для 
выполнения внутренних функций. Уровень эмиссии радио­
частотных помех является низким и. вероятно, не приведет к 
нарушениям функционирования расположенного вблизи элек­
тронного оборудования.

Радиопомехи 
по СИСПР 11

Класс Б Мультилор пригоден для применения в любых местах разме­
щения, включая жилые дома и здания, непосредственно под- 
кпюченные к распределительной электрической сети, питаю­
щей жилые дома.

Гармонические 
составляющие тока 

по МЭК61000-3-2

Не применимо

Колебания 
напряжения 

и фликер 
по МЭК61000-3-3

Не применимо

Таблица 2
Рукоеояство и декларация изготовителя -  помехоустойчивость

Мультилор предназначен для применения в элею-ромагнитной обстановке, определенной ниже. По­
купателю или пользователю Мультилора следует обеспечить его применение в указанной электро­
магнитной обстановке

Испытание на 
помехоустойчивость

Электростатические 
разряды (ЭСР) 

поМЭКбЮОО-4-2

Наносекукдные 
импульсные помехи 
по МЭК 61000-4-4

Микросекундные 
импульсные помехи 

большой энергии 
по МЭК 61000-4-5

Провалы напряже­
ния, кратковремен­

ные прерывания 
и изменения 

напряжения во 
входных линиях 

электропитания по 
МЭК 61000-4-11

Испытательный 
уровень 

по МЭК 60601
±6 кВ -  контактный 

разряд
±8 кВ -  воздушный 

разряд

±2 кВ -  для линий 
электропитания 

±1 кВ -для линий 
ввода/ вывода

±1 кВ при подаче 
помех по схеме 

«провод-провод» 
±2 кВ при подаче 
помехи по схеме 
«провод-земля»

<5% и„
(провал напряже­
ния >95% и^) в те­
чение 0,5 периода 

40% и„
(провал напря­

жения 60% и„) в 
течение 5 периодов 

70% и„
(провал напряже­

ния 30% и„) 
в течение 

25 периодов 
<5% и,

(провал напряже­
ния >95% и„) 
в течение 5 с

Уровень
соответствия

Соответствует

Соответствует

Соответствует

Соответствует

Электромагнитная 
обстановка -  указания

Пол в помещении из дерева, бетона или 
керамической плитки. При полах, покры­
тых синтетическим материалом, относи­
тельная влажность воздуха -  не менее 
30%
Качество электрической энергии в сети 
в соответствии с типичными условиями 
коммерческой или больничной обста­
новки
Качество электрической энергии в элек­
трической сети следует обеспечить в со­
ответствии с типичными условиями ком­
мерческой или больничной обстановки

Качество электрической энергии в 
сети -  в соответствии с типичными ус­
ловиями коммерческой или больнич­
ной обстановки. Если пользователю 
Мультилора необходимо обеспечить 
непрерывную работу в условиях воз­
можных прерываний сетевого напря­
жения, рекомендуется питание Муль­
тилора осуществлять от источника 
бесперебойного питания или батареи.
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Магнитное поле 
промышленной 

частоты (50/60 Гц) 
по МЭК 61000-4-8

3 А/м Соответствует Уровни магнитного поля промышленной 
частоты следует обеспечить в соответ­
ствии с типичными условиями коммерче­
ской или больничной обстановки

П рим ечание : и „ -  уровень напряжения электрической сети до момента подачи испытательного воз­
действия.

Т а б л и ц а  3

Руководство и декларация изготовителя -  помехоустойчивость
Мульгилор предназначен для применения в электромагнитной обстановке, определенной ниже. По­
купателю или пользователю Мультилора следует обеспечить его применение в указанной электро­
магнитной обстановке

Испытание на 
помехоустойчивость

Кондуктивные
помехи,

наведенные
радиочастотными

электромагнитными
полями

по МЭК61000-4-6

Радиочастотное
электромагнитное

попе
ПОМЭК61000-4-3

Испытательный 
уровень 

по МЭК 60601
3 В (среднеквадра­
тичное значение)в 
полосе от 150 кГц 

до 80 МГц

3 В/м в полосе от 
80МГЦДО 2,5 ГГц

Уровень
соответствия

3, В

3, В/м

Электромагнитная 
обстановка -  указания

Расстояние между используемыми мо­
бильными радиотелефонными система­
ми связи и любым элементом Мульти­
лора, включая кабели, должно быть не 
меньше рекомендуемого пространствен­
ного разноса, который рассчитывается 
в соответствии с приведенными ниже 
выражениями применительно к частоте 
передатчика.

Рекомендуемый пространственный 
разнос:

<i = ,̂2'¡P
й *  1,2^ р (от 80 до 800 МГц); 

й = 2,ЗУ Р (от 800 МГц до 2,5 ГГц),
Где й -  рекомендуемый пространствен­
ный разнос, м Ь);
Р -  номинальная максимальная выход­
ная мощность передатчика, Вт, установ­
ленная изготовителем.
Напряженность поля при распростране­
нии радиоволн от стационарных радио­
передатчиков, по результатам наблюде­
ний за электромагнитной обстановкой а) 
должна быть ниже, чем уровень соответ­
ствия в каждой полосе частот Ь).

Влияние помех может иметь место вбли­
зи оборудования, маркированного зна­
ком

" н

a) Напряженность поля при распространении радиоволн от стационарных радиопередатчиков, 
таких как базовые станции радиотелефонных сетей (сотовых/беслроводных), и наземных 
подвижных радиостанций, любительских радиостанций, АМ и ГМ радиовещательных пе­
редатчиков, телевизионных передатчиков не могут быть определены расчетным путем с 
достаточной точностью. Для этого должны быть осуществлены практические измерения на­
пряженности поля. Если измеренные значения в месте размещения Мупьтилора превышают 
применимые уровни соответствия, следует проводить наблюдения за работой Мультилора 
с целью проверки его нормального функционирования. Если в процессе наблюдения выяв­
ляется отклонение от нормального функционирования, то, возможно, необходимо принять 
дополнительные меры, такие как переориентировка или перемещение Мультипора.

b) Вне полосы от 150 кГц до 80 МГц напряженность поля должна быть меньше, чем 3, 6/м.
Примечания:
1. На частотах 80 и 800 МГц применяют большее значение напряженности поля.
2. Выражения применимы не во всех случаях. На распространение электромагнитных волн влияет
поглощение или отражение от конструкций, объектов и людей.
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Рекомендуемые значения пространственного разноса 
между портативными и подвижными радиочастотными

средствами связи и М у л ь т и л о р о м ___________________
Мультилор предназначается для применения в электромагнитной

пА^оменл^ется ниже, с учетом максимальной выходной мощности средств с в ^ -----------------------

Номинальная 
максимальная 

выходная мощность 
передатчика, Р, Вт

Поостранственный разнос с1, м, в зависимости от частоты передатчика

с1 = 1,2 
в полосе

от 150 кГц до 80 МГц

с1 = 1,2'¿Р 
8 полосе 

от 80 до 800 МГц

с1*2,3'/Р 
в полосе

от 800 МГц до 2,5 ГГц

001 0,12 0,12 0.23

0,1 0,38 0.38 0.73

1 1.2 1,2 2.3

10 3,8 3,8 7,3

100 12 12 23

Примечания:
1 На частотах 80 и 8
2. Приведенные выр 

ных волн влияет л
3. При определении 

номинальной макс 
ражемия подставл 
в документации из

00 МГц применяют большее значение напряженности поля.
аженин применимы не во всех случаях. На распространение электромагнит-
зглощение или отражение от конструкции, объектов и людей.
рекомендуемых значений пространственного разноса для передатчиков с
Гмальной выходкой мощностью, не указанной в таблице, «
яют номинальную максимальную выходную мощность Р в ваттах, указанную
готовителя передатчика.

Устройство для комплексной терапии «МУЛЬТИЛОР», заводской номер 
________ , соответствует техническим условиям ГИКС-941517.102ТУ и при­

знано годным для эксплуатации.
Номер версии программного обеспечения: ГИКС.19-0101.

Дата выпуска____________________________ М. П.

(подпись, Ф.И.О. лица, ответственного за приемку)

Устройство для комплексной терапии «МУЛЬТИЛОР» упаковано согласно 
требованиям конструкторской документации.

Дата упаковки М. П.

Упаковку произвел
(подпись, Ф.И.О.̂
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ГАРАНТИИ ИЗГОТОВИТЕЛЯ
В случаях появления сомнения в исправности или правильной работе устрой­

ства, при повреждениях составных частей изделия обратитесь в ближайший 
сервисный центр, указанный во вкладыше, или к предприятию-изготовителю по 
адресу; 391351. Россия, Рязанская область, Касимовский район, р.п. Елатьма, 
ул. Янина, 25. АО «Елатомский приборный завод».

Дополнительную информацию можно получить по телефону горячей линии
8  800 200 01 13.

Не пытайтесь устранить неисправности самостоятельно.

1. Изготовитель гарантирует соответствие качества устройства требованиям 
руководства по эксплуатации при соблюдении потребителем условий и правил 
хранения, транспортирования и эксплуатации.

Гарантийный срок эксплуатации -  12 месяцев со дня продажи.
Гарантийный срок хранения -  60 месяцев с даты упаковывания.
В течение гарантийного срока предприятие-изготовитель безвозмездно ре­

монтирует или заменяет устройство и его составные части по предъявлении 
гарантийного талона.

2. Условия гарантии.
2.1. Гарантия действительна только при наличии правильного и четко запол­

ненного гарантийного талона с указанием заводского номера изделия, даты про­
дажи и четкой печатью торгующей организации.

2.2. Гарантия не распространяется на следующие случаи;
- если устройство имеет следы постороннего вмешательства или была по­

пытка ремонта в неуполномоченном сервисном центре;
- если обнаружены несанкционированные изменения конструкции или схемы 

устройства;
- если устройство имеет механические повреждения;
- если устройство имеет повреждения, вызванные попаданием внутрь посто­

ронних предметов, веществ, жидкостей;
- если устройство имеет повреждения, вызванные несоответствием параме­

тров питающей сети требованиям Государственных стандартов.
3. Электрические схемы, ремонтную документацию изготовитель высылает 

по запросу уполномоченных сервисных центров.
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АО «Елатомский приборный завод»
Адрес завода-изготовителя; Россия, 391351, 

Рязанская обп., Касимовский район, р.п. Елатьма, 
ул. Янина, 25, Тел./факс: (49131) 2-04-57

ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН
на ремонт (замену) в течение гарантийного срока 

Устройство для комплексной терапии 
«МУЛЬТИЛОР» по ГИКС.941517.102 ТУ

о. _ 1  (О ф о  II- сч 
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= 1 {5|
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Дата изготовления. 

Приобретено____

№

(заполняется торгующей организацией) 

Введено в эксплуатацию____________________________
(дата, подпись)

Принято на гарантийное обслуживание ремонтным предприятием

Дата.

.та.
та
З’
о.
ета

Выдано после ремонта, 

МП.

.Город.

(дата, подпись)

Подпись руководителя 
ремонтного предприятия

Подпись руководителя 
учреждения-владельца__

Высылается в адрес предприятия-изготовителя и служит основанием 
■ для предъявления счета на оплату за произведенный ремонт в тече­
ние гарантийного срока.
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А ппарат магнитотерапевтический АЛМ АГ+

АЛМАГ+ дает возможность на профессиональном уровне:
• устранить воспаление и болевой синдром,
• снять мышечный спазм и отечность тканей,
• затормозить прогрессирование хронического 

заболевания;
• улучшить подвижность и активность.

Показания к применению:
• артриты;
• артроз;
• остеохондроз всех отделов позвоночника, 
особо приспособлен под лечение шейного отдела.

• грыжа межпозвоночного диска;
• различные травмы (переломы);
• мышечные боли.

ИНТУИТИВНО ПОНЯТНАЯ 
ПАНЕЛЬ УПРАВЛ1НИЯ

- лшомлтиикное 01»л1С~е’<«е
Ш К О В А Я И С В П О В А Я
ИНДИКАЦИЯ

Каждые 5
вг>1дейстнп)» 

раадартся зкуковой СЙП»вЛ

. ВЫБОР
Увфличомо кцличеиво режиме« появились;

и о и , (П1ц<кальн»1нр«жим 
п^ иввош атния

А  специальный .
“  педнатрнчеслии рамны

ЧЕХОЛ-КРЕПЛЕНИЕ 
с липучками для фиксации

Поаьнилст гигиеничное га и улобчво ЯСПОЛГ.ГОМГН'Я

ПЛОТНЫЙ ТКАНЕВЫЙ КЕЙС НА МОЛНИИ
Удобно дп« «раиекиа и траиспортироваи

СОХРАНЕНИЕ ПАРАМЕТРОВ ПОСЛЕДНЕГО 
РЕЖИМА ЛЕЧЕНИЯ
Удобно при г>р«о«аемии пурс»

4|.:11
в о з м о ж н о с т ь  КОМБИНИРОВАНИЯ 
КАТУШЕК-ИНДУКТОРОВ
Можно одчовремемно вомеиспшиапг.ки варимо органы ипи на обширнуо повер>ночб спины нлияоро|никовой «бны

I ̂гоО>Э-О

РО-
тО

I  *
М  1I(0 д> о I I -  см я «1 I  о о X

р с
о 1.12

0 .02 е -|
о 53 0о. «г
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АО «Елатомский приборный завод»
Адрес завода-изготовителя: Россия, 391351, 

Рязанская обл.. Касимовский район, р.п. Елатьма, 
ул. Янина, 25, Тел./с|)акс: (49131) 2-04-57

ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН
на ремонт (замену) в течение гарантийного срока 

Устройство для комплексной терапии 
«МУЛЬТИЛОР» по ГИКС.941517.102 ТУ

Датаизготовления. 

, Приобретено____

№

(заполняется торгующей организацией) 

Введено в эксплуатацию___________________________
(дата, подпись)

Принято на гарантийное обслуживание ремонтным предприятием

Дата.

Выдано после ремонта.

м.п.

.Город.

(дата, подпись)

Подпись руководителя 
ремонтного предприятия _

Подпись руководителя 
учреждения-владельца__

. Высылается в адрес предприятия-изготовителя и служит основанием 
для предъявления счета на оплату за произведенный ремонт в тече­
ние гарантийного срока.
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А ппарат магнитотерапевтический АЛМАГ® (АЛМ АГ-02)
Показания к применению;^ „ятитотеоапии беп/щим и неподвиж-
Предназначен для зональной и полем^в условиях ЛПУ, не имею-

ным импульсным н и зко и н те н си ^ь^  мат^^^^^^ в м н^проф ильны х ЛПУ для
тих в своем ма"™^лерапии, в том
5 Ж п о ^ ? т " ^ н н о  в ™ ,   ̂также длв применения в домашних условиях, 

н1и1ол^Ф ф вктивен для лечения и реабилитации.
- неврологических заболеваний,
- заболеваний опорно-дви1шельного аппарата,
- сосудистых заболеваний;
- осложнений сахарного диабета;
- кардиологических заболевании;
- травм и хирургических вмешательств;
- гастроэнтерологических заболевании,
- заболеваний органов дыхания.
Лечебный эффект бегущего импульсного маг­

нитного поля АЛМАГа-02 обусловлен обезбо-

?Г л Г ьГ :стГ у ^“

в о " » и я ,  Эффе^ивнс<ль котсрых от-

работана на аппарате ПОЛИМАГ-01,
- простота применения; нескольких вариантов излучателей;

ствие на внутренние органы,

:  ^ Г ь ш ™ й л у ч а т е л е й  позволяет отпускать процедуры в палатах при

лечении лежачих больных.
Технические характеристики:
Время экспозиции от 5 до 30 мин.
Количество задаваемых программ -  до /У.
Электропитание от сети (230 " 32) В, оО I ц.
Фиксированная направленность магнитного поля.
Магнитная индукция от 2 ДО ^5 мТл.
Масса аппарата не более 11 кг.



к о м п л м п я EHl

К С ^ М П А Н Г $ Я

ЕПАМ ЕДД

Адрес: Россия, 391351, Рязанская область, 
Касимовский район, р.п. Елатьма, ул. Янина, 25 

Тел./факс (49131) 2-04-57 
E-mail: admin@elamed.com 

www.elamed.com

Изгот овит ель: А О  «Елат ом ский приборны й завод»

МУЛЬТИЛОР'*- товарный знак изделия. Свидетельство №6402^.

Товарные знаки (знаки обслуживания) зарегистрированы в Госуда 
товарных знаков и знаков обслуживания РФ.
Использование товарного знака или сходного с товарным знаком 
преследуется законом РФ.

О В О Д С Т В О
П О Э К С П Л У А | ^ ^

УСТРОЙСТВО для КОМПЛЕКСНОЙ ТЕРАПЙИ

«МУЛЬТИЛОР»
по ГИКС.941517.102 ТУ

Новый уровень физиотерапии у Вас дома!



У В А Ж А Е М Ы Й  П О К У П А Т Е Л Ь !

Вы приобрели Устройство для комплексной терапии «МУЛЬТИЛОР» по 
гике.941517,102 ТУ (в дальнейшем -  устройство). Устройство является меди­
цинским изделием и включено в государственный реестр медицинских изделий.

Пожалуйста, внимательно ознакомьтесь с данным руководством по эксплуа­
тации и инструкцией по применению, которые являются документами, удосто­
веряющими гарантированные заводом-изготовителем основные параметры, 
технические характеристики, показания к применению, порядок использования 
устройства по назначению и его безопасность. Это позволит Вам оптимально 
использовать уникальные возможности устройства по лечению и профилактике 
широкого спектра заболеваний как в условиях медицинских организаций, так и в 
домашних условиях по рекомендации врача.

А В н и м а н и е ! Проведение процедур не требует специальной подготовки и 
специальных навыков. Потенциальными потребителями, ко­
торым могут проводиться физиотерапевтические процедуры  
устройством, являются взрослые и дети в возрасте старше  
трех месяцев. К  работе с  устройством допускаются дееспособ­
ные граждане, достигшие 18 лет. Д ля работы с устройством  
необходимо предварительно изучить руководство по эксплуа­
тации и инструкцию по применению, ознакомиться и правильно  
выполнять методики лечения. Это обеспечит наиболее эф ф ек­
т ивное применение устройства.

А В н и м а н и е ! В случае возникновения вопросов по применению аппарата по­
звонит е по т елеф ону на бесплат ную горячую линию  компании  
АО «ЕЛАМЕД» 8 800 350 04 13 или проконсультируйтесь у  вра- 
ча-физиотерапевта и лечащ его врача по мест у жительства.

Пожалуйста, сохраняйте руководство по эксплуатации в течение всего срока 
службы устройства. При передаче устройства третьим лицам, вместе с ним не­
обходимо передать и руководство по эксплуатации.

Регистрационное удостоверение №РЗН 2013/867 от 24 ноября 2017 г.
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Символы на устройстве

А В ним ание ! О брат ит есь  
к  руководст ву по эксплуат ации. 
Предупреждения, 
связанны е с  безопасност ью  
и эф ф ект ивност ью  эксплуат ации.

Рабочая част ь т ипа ВР  

И зделие класса  II.

□ а И нст рукция п о  эксплуат ации. 
В ним ат ельно прочт ит е  
руководст во п о  эксплуат ации  
на уст ройст во.

1Р41
И ст очник пит ания изделия обеспечивает  з э 1ц ит у от  попадания  
пост оронних предм ет ов диам ет ром  более 1 м м  и верт икально  
падаю щ их капель воды.

(Т*\jono Рабочий цикл: 60 м ин  -  работ а, 10 м ин -  перерыв. 

С оот вет ст вие от ечест венны м  норм ат ивны м  документ ам.

ЕН[ С оот вет ст вие т ребованиям  т ехнического реглам ент а Таможенного  
Сою за 020/2011.

- т оварны й зн а к  предприят ия-изгот овит еля;
■ обозначение т ипа уст ройст ва;
- ном инальная м ощ ност ь;
- год  вы пуска;
- обозначение наст оящ их т ехнических условий.



М аркировка на  “ "’Р®«“'”®"“ ''“  от -50  'С  до * 4 0  ’С, влаж ност ь

- с  ао .0 -с,

ела”  “''■
Д  в н и м а н и е , м однф ика ои л  иаделил баз разрашаная азаошоаашаля аа бо- 

пускает ся!

УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

, 4 о Г “ у - - е Г л ь Г

ПО эксплуатации.

в о  избежание повреждений устройства, берегите его от безнадзорного 

доступа детей,

г у |  Перед проведением источТи^кГпитани  ̂ облучате-
L Ü  убедитесь в целостности его КЗ , Эксплуатация устройства при

ля насадок и нагревательных э 'з д п р р ш е Н А ’
¡¡апичш каких-либо повреждений его элементов ЗАПРЕЩЕНА.

УСТРОЙСТВО должно храниться и использоваться в сухом помещении.

бот?е С  ™ ве"хн™ стТ Г ::зи"рГ ^^^^^^^
устройство от сырости, сотрясении и ударов.

Оберегайте устройство от воздействия прямых солнечных лучей и вы- 

соких температур-

Т

После хранения или при транспортировании устройства при низких 
температурах, его перед использованием следует выдержать не менее 
2 -х часов при комнатной температуре.

Не перекручивайте и не перегибайте кабели. Храните устройство по­
сле использования в потребительской таре.

Указания по защите окружающей среды: утилизируйте устройство по 
окончании его эксплуатации как отходы электроники в специализирован­
ных пунктах утилизации.

§
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Исключение ответственности: завод-изготовитель не несет ответствен­
ности за повреждения, которые возникли из-за несоблюдения указаний, 
приведенных выше.

Облучатель и нагревательные элементы изделия обеспечивают защи­
ту от попадания посторонних предметов диаметром более 1 мм и верти­
кально падающих капель воды при наклоне корпуса на 15°.

В н и м а н и е ! Уст ройст во т ребует  прим енения специальны х м ер для  
обеспечения Э Л Е КТР О М А ГН И ТН О Й  С О ВМ Е С ТИ М О С ТИ  (ЭМ С ) и должно  
бы т ь уст ановлено и введено в эксплуат ацию  в соот вет ст вии с  инф ор­
мацией, от носящ ейся к  ЭМ С, приведенной в данном  руководст ве по экс­
плуат ации (П рилож ение А);

В н и м а н и е ! П рименение м обильны х радиочаст от ны х средст в связи м о­
ж ет  оказы ват ь воздейст вие на М Е Д И Ц И Н С КИ Е  Э Л Е КТР И Ч Е С КИ Е  И З ­
ДЕЛИ Я.



А Меры предосторожности при лечебном воздействии:
Пользуйтесь устройством в местах, удобных для включения источника пита­

ния в розетку и исключающих натяжение кабеля при проведении воздействий.
ЗАПРЕЩАЕТСЯ:
• присоединять, отсоединять нагревательные элементы и облучатель при 

подключенном к электросети устройстве:
• пользоваться устройством с механическими повреждениями корпуса и кабе­

ля источника питания, нагревательных элементов и облучателя;
• пользоваться устройством с разобранными корпусами источника питания и 

облучателя;
• поднимать и переносить, а также выдергивать устройство из розетки за кабель.

НАЗНАЧЕНИЕ И ПРИНЦИП ДЕЙСТВИЯ
Устройство предназначено для лечения и профилактики ЛОР-патологии (за­

болеваний уха, носа и его придаточных пазух заболеваний миндалин и аденои­
дов) у взрослых и детей в возрасте старше трех месяцев с помощью теплового 
воздействия, а также сочетанного воздействия импульсного светового излуче­
ния красного диапазона спектра и импульсного магнитного поля. Устройство мо­
жет использоваться в условиях медицинских организаций и в домашних услови­
ях по рекомендации врача.

Устройство предназначено для эксплуатации в нормальных климатических 
условиях для изделий исполнения УХЛ категории 4.2 в соответствии с ГОСТ 
15150-69: температура окружающего воздуха от +10 °С  до +35 *С, атмосферное 
давление 86,6-106,7 кПа (600-800 мм рт. ст.).

Между сеансами использования устройство должно храниться при темпера­
туре окружающего воздуха от +1 °С до +40 °С.

По электробезопасности устройство соответствует требованиям ГОСТ Р МЭК 
60601-1-2010 (IEC 60601-1:2005) для изделий с сетевым источником питания -  
класса II, с рабочей частью типа BF.

По последствиям отказа устройство относится к классу В по ГОСТ Р 50444-92.
Устройство (рисунок 1) состоит из источника питания с сетевым шнуром и 

присоединяемых к нему элементов нагревательных (для прогрева области носа 
и уха) и облучателя с насадками для воздействия на полости носа и уха.
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Рис. 1- Устройство представлено в полной комплектации

A. Источник питания
B. Облучатель
C. Насадка (для воздействия на полость уха)
О. Насадка (для воздействия на полости носа)
Е. Элемент нагревательный (для воздействия на область носа)
Р- Держатель для элемента нагревательного (для воздействия на область носа) 
О. Элемент нагревательный (для воздействия на область уха)*

*  Если в приобретенном Вами варианте поставки отсутствует элемент нагревательный 
для воздействия на область уха, Вы можете приобрести его дополнительно.
Оформить заказ можно через официальный интернет-магазин компании Еламед -  
Market.Elamed.com или позвонив по бесплатному телефону: 8-В00-350-04-13.

Источник питания устройства (рисунок 2) выполнен в пластиковом корпусе 
из ударопрочного пластика. Сетевой кабель предназначен для подключения к 
электросети. В передней части корпуса расположен разъем для подключения на­
гревательных элементов и облучателя. На верхней части корпуса расположены:

- световой индикатор зеленого свечения, сигнализирующий о подключении 
источника к сети питания;

- кнопочный переключатель режимов работы устройства (для задания темпе­
ратуры на рабочей поверхности нагревательных элементов) со световой инди­
кацией включенного режима (оранжевого цвета).

Световая 
индикация 

подключения 
к сети питания

Световая индикация 
режима работы

Разъем для подключения 
нагревательных элементов 

и облучателя

Кнопочный переключатель 
режимов работы

Сетевой пе{)еключатель 
для включения/выключения

Рис. 2. Общий вид источника питания

На тыльной (обратной стороне) боковой поверхности корпуса расположен се­
тевой переключатель для включения/выключения устройства.

Задание температуры рабочей поверхности нагревательных элементов и из­
менение режимов работы устройства осуществляется нажатием на кнопочный 
переключатель «РЕЖИМ». Переключение режима осуществляется повторным 
нажатием на данную кнопку и осуществляется в следующем порядке: 1-2-3-2-1. 
Включение соответствующего режима работы изделия сопровождается свето­
вой индикацией желтого цвета.
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Температура поверхности нагревательных элементов в зависимости от режи­
ма работы приведена в таблице.

Режим работы Мнемоническое 
изображение уровня 

температуры на корпусе 
устройства

Температура 
на рабочей поверхности 

нагревательных 
элементов,

1 « 1  1» 40 ±5

2 « Г  1» 47 ±5

3 «[ » 55 ±5

К

Рис. 3- Нагревательный элемент 
{для воздействия на область носа)

Рис. 4. Нагревательный элемент 
(для воздействия на область уха)

Нагревательные элементы для прогрева области носа (рисунок 3) и прогрева 
области уха (рисунок 4), благодаря своей анатомической форме обеспечива­
ют хорошее прилегание к зоне теплового воздействия. Для удобства крепления 
насадки в области носа предназначен специальный держатель на эластичном 
регулируемом жгуте (рисунок 3).

Принцип действия нагревательных элементов заключается в резистивном 
нагреве нихромовой проволоки, армированной в пластикат. Питание нагрева­

тельных элементов осуществляется регулируемым стабилизированным напоя- 
жением от источника питания.

Облучатель (рисунок 5) выполнен в виде конструктивно завершенного сбо­
рочного узла. Импульсное световое воздействие формируется с помощью двух 
светодиодов, расположенных на торце корпуса облучателя, а импульсное маг­
нитное воздействие -  с помощью катушки индуктивности -  индуктора (уста­
новленного внутри корпуса облучателя). Временные параметры импульсного 
светового и магнитного воздействия обеспечиваются с помощью запрограмми­
рованного микропроцессора в диапазоне от (7 + 2) до (13 + 2) Гц Питание облу­
чателя осуществляется от источника питания.

Кнопочный переключатель «Пуск/Стоп» 
для запуска и прекращения воздействия

Рис. 5. Облучатель с насадками

На корпусе облучателя расположен кнопочный переключатель «Пуск/Стоп» 
для запуска и прекращения воздействия. После запуска воздействия нажатием на 
кнопочный переключатель облучатель автоматически отключится через 5  минут. 
В случае досрочного прерывания воздействия необходимо повторное нажатие.

Совместно с облучателем используются две сменные насадки. Встроенный 
в конструкцию облучателя переключатель позволяет менять параметры воздей­
ствия для полости носа и уха в зависимости от присоединенной насадки. Изме­
нение параметров осуществляется автоматически при установке той или иной 
насадки.
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Насадка, предназначенная для воздействия на полость носа, имеет два оди­
наковых по высоте выступа, которые во время процедуры вводятся в носовые 
каналы (ноздри).

Насадка для облучения полости уха имеет один удлиненный выступ (на ри­
сунке 5 -  установлена на облучатель), который вводится, соответственно, в 
ушной проход. Данная насадка имеет на внутренней поверхности штырь. При 
установке насадки на облучатель обратите внимание, чтобы штырь вошел в от­
верстие, расположенное на корпусе облучателя в зоне светодиодов.

КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ
Наименование Кол-во в вариантах поставки, шт.

Вариант 1 Вариант 2 Вариант 3

Источник питания ГИКС.436231.106 1 1 1

Элемент нагревательный* (для воздействия на 
область носа, околоносовых пазух и миндалин) 
ГИКС.681871.105

1 1 1

Элемент нагревательный* (для воздействия на 
область уха) ГИКС.681871.106

1

Облучатель* ГИКС.941545.103 1

Насадка’  (для воздействия на полость уха) 
ГИКС.735424.107

2 2

Насадка* (для воздействия на полости носа) 
ги ке .735424.108

2 2

Принадлежность: крепление нагревательного 
элемента* ГИКС.733478.002

1 1

Руководство по эксплуатации 
ГИКС.941517.102 РЭ

1 1

Потребительская тара ГИКС.323364.101 1 1

-  могут поставляться отдельно по заказу потребителя.

А Внимание! Е сли  в приобрет енном  В ам и изделии (вариант е пост авки) 
от сут ст вую т  облучат ель с  насадкам и или элем ент  нагреват ельны й  
дл я  воздейст вия на област ь уха, В ы  мож ет е их приобрест и дополни­
т ельно.

ПОКАЗАНИЯ К ПРИМЕНЕНИЮ
• хронический наружный и средний отит в фазе ремиссии или фазе стихания 

обострения:
• острый наружный и средний отит в фазе стихания острого воспалительного 

процесса;
• фурункул наружного слухового прохода в стадии заживления;
• оталгия (ушная боль) при острых респираторных заболеваниях;
• хронические синуситы (фронтит, гайморит) в фазе ремиссии или фазе сти­

хания обострения;
• острые синуситы (фронтит, гайморит) в фазе стихания острого воспали­

тельного процесса;
• хронические риниты различной этиологии; аллергический, хронический 

атрофический, вазомоторный (в том числе медикаментозный):
• катаральный ринит (насморк) в фазе стихания острого процесса;
• аденоидит в фазе ремиссии или фазе стихания обострения;
• хронический тонзиллит (воспаление глоточной и небных миндалин) в фазе 

ремиссии или фазе стихания обострения;
• профилактика острых респираторных заболеваний.
Примечание:
• в сл.учае применения устройства в фазе стихающего острого воспалитель­

ного процесса в домашних условиях, лечение должно проводиться под контро­
лем лечащего врача;

• перечень показаний к применению может быть расширен лечащим врачом 
некоторых пациентов при целесообразности применения теплотерапии, свето- 
и магнитотерапии для лечения имеющихся у них ЛОР-заболеваний.



о.
0

1■д
§
§

ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ К ПРИМЕНЕНИЮ
Общие:
• любые заболевания и состояния, сопровождающиеся нарушением гемо­

стаза по типу гипокоагуляции (снижение свертываемости крови), а также 
носовые кровотечения

• любые инфекционно-воспалительные процессы (в том числе любые гнойнич­
ковые, инфекционные поражения кожи) в острой фазе в области воздействия

• активный туберкулезный процесс в области воздействия
• злокачественные новообразования в области воздействия
Только для применения нагревательных элементов устройства:
• повышенная чувствительность и патологически измененная реактивность 

кожи на действие высоких температур (в том числе буллезный эпидермо- 
лиз, склеродермия, кожные проявления системной красной волчанки, теле­
ангиэктазии любого генеза)

Только для применения магнитно-светового облучателя устройства:
• эпилепсия
• патология глаз, сопровождающаяся повышенной светочувствительностью 

(в том числе конъюктивит, кератит, иридоциклит, хориоретинит, травмы гла­
за, глаукома)

• индивидуальная непереносимость мигающего света

ПОБОЧНЫЕ ЭФФЕКТЫ
Чтобы избежать побочных эффектов, связанных с нарушением механизмов 

адаптации и обострения сопутствующих заболеваний, не допускайте превы­
шения рекомендованного времени продолжительности процедур, указанного в 
разделе «Порядок использования по назначению» настоящего руководства по 
эксплуатации.

Перед началом лечения обязательно проконсультируйтесь с лечащим вра­
чом для исключения у Вас заболеваний и состояний, являющихся противопока­
заниями к применению аппарата.

При возникновении каких-либо неприятных ощущений, которые не исчезают 
после завершения процедуры, при ухудшении состояния рекомендуется обра­
титься к лечащему врачу.

ПОРЯДОК ИСПОЛЬЗОВАНИЯ по НАЗНАЧЕНИЮ 
Подготовка устройства к работе

После длительного хранения или транспортирования при температуре ниже 
10 °С перед включением выдержите устройство в помещении с температурой от 
10 "С до 35 “С не менее 2-х часов.

Проведите внешний осмотр устройства и убедитесь в целостности его кабе­
лей, блока источника питания, облучателя, насадок и нагревательных элементов.

А Внимание! П ри наличии каких-либо  повреж дений пользоват ься уст ро й ­
ст вом  ЗАПРЕЩАЕТСЯ!

А Внимание! П еред началом  использования уст ройст ва вним ат ельно оз­
наком ьт есь с  перечнем  показаний и  прот ивопоказаний к  прим енению , 
указанны х в наст оящ ем  руководст ве по эксплуат ации. В случае сам о ­
ст оят ельного прим енения уст ройст ва в дом аш них условиях обяза­
т ельно проконсульт ируйт есь с  лечащ им  врачом  для исклю чения у  Вас  
заболеваний и  сост ояний, являю щ ихся прот ивопоказаниям и к  п рим е не­
нию  уст ройст ва.

Дезинфекция
Перед первым использованием устройства, а в дальнейшем после каждого 

применения, проведите дезинфекцию источника питания, нагревательных эле­
ментов и облучателя путем двукратного протирания смоченной в дезинфициру­
ющем растворе и хорошо отжатой салфеткой из бязи или марли, с интервалом 
между протираниями 10-15 минут. Затем протрите поверхности салфеткой, смо­
ченной в воде и отжатой, и просушите их при температуре окружающего воздуха 
не более +50 °С.

При дезинфекции избегайте попадания жидкости внутрь корпуса.

А Внимание! Н е допускает ся проводит ь дезинф екцию  нагреват ельны х  
элем ент ов способом  погруж ения в дезинф ицирую щ ий раст вор.

Дезинфекцию сменных насадок облучателя проведите способом прямого их 
погружения в дезинфицирующий раствор (время дезинфекции определяется в

РУКОВОДСТВО п о  ЭКСПЛУАТАЦИИ



соответствии с МУ-287-113 от 30 декабря 1998 года). Затем удалите оставшиеся 
загрязнения, промойте насадки в проточной воде и просушите их в естествен­
ных условиях при температуре не выше +50 °С.

В качестве дезинфицирующего раствора может быть использован 3% рас­
твор перекиси водорода (по ГОСТ 177) или 1% раствор хлорамина по (ТУ 9392- 
031-00203306).

Проведение процедур
Разместите источник питания в месте, удобном для использования, исклю­

чающем натяжение сетевого кабеля и лроводов нагревательных элементов и 
облучателя.

Внимание! П ри использовании уст ройст ва для последоват ельного  п р о ­
ведения процедур нескольким  пациент ам  соблю дайт е следую иций р а б о ­
чий цикл : м аксим альное врем я акт ивации (врем я нахож дения уст ро й ­
ст ва во вклю ченном  сост оянии) -  1 час, м иним альное врем я переры ва  
м еж ду сеансам и (врем я нахож дения уст ройст ва в вы клю ченном  сост о­
янии) - 1 0  минут . О бщ ая продолж ит ельност ь непреры вной ра бо т ы  
уст ройст ва в т аком  ре ж им е  -  н е  более  б часов.

Внимание! П ри сам ост оят ельном  использовании уст ройст ва продолж и­
т ельност ь курса лечения долж на бы т ь согласована с  лечащ им  врачом.

Проведение процедур с помощью нагревательных элементов
1. Подключите необходимый для проведения процедуры лечения нагрева­

тельный элемент («ухо» или «нос») к источнику питания с помощью разъемного 
соединения, обращая при этом внимание на надежность соединения.

2. Вставьте сетевую вилку в розетку электросети и включите устройство с 
помощью сетевого переключателя, расположенного на тыльной части корпуса 
источника питания. При этом на корпусе источника питания должен загореться 
индикатор зеленого цвета.

3. Установите устройство в режим работы «1» (после включения питания устрой­
ства автоматически устанавливается в режим «1 ») и оставьте его на 1 0  минут для 
предварительного прогрева. По истечении 10 минут устройство готово к работе.

4. Примите удобное положение, в котором сможете находиться не менее 20 
минут.

5. Наложите нагревательный элемент на кожу через трехслойную марлевую 
салфетку в области проекции пораженного органа (как указано на рисунке в раз­
деле «Методики проведения процедур при различных заболеваниях»).
Примечание: П ри использовании нагреват ельного элемент а «Нос» пользуй­
т есь, пожалуйст а, держ ат елем  нагреват ельного  элемент а, как  указано на  
рисунке 6.

6 . Подберите режим работы источника пита­
ния устройства (температуру) в соответствии с 
ощущениями теплового комфорта. Режиму рабо­
ты «1 » соответствует наименьшая температура 
нагрева, режиму «3» -  наибольшая (см. раздел 
«Назначение и принцип действия» настоящего 
руководства).

А  Внимание! П ри правильном  проведении  
процедуры  ощ ущ ает ся пост оянны й при­
т ок т епла от  т ерм оэлем ент а без чув­
ст ва ж жения, перегрева или недогрева.

При применении устройства у детей во избе­
жание возникновения ожога строго соблюдайте 
рекомендации по выбору режима воздействия, 
указанные в таблице ниже.

7. Проведите воздействие, соблюдая рекомендованную длительность проце­
дуры, указанную в таблице ниже (у детей до б лет -  до появления легкой гипе­
ремии кожных покровов в зоне воздействия).

А  Внимание! П ри проведении процедур  дет ям  в возраст е от  3 м есяцев до  
6  лет  необходим о конт ролироват ь ст епень гиперем ии кож ны х п окро­
вов в зоне воздейст вия.

Л  Внимание! В о избежание возникновения ож ога не допускайт е превы ш е­
ния реком ендованного врем ени продолж ит ельност и процедур, указан ­
ного в  т аблице ниже.

Рис. 6 . Использование 
нагревательного элемента 

«Нос»
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8 . Завершите процедуру по истечении времени, рекомендованного в таблице 
ниже.

9. Выключите устройство нажатием кнопки сетевого переключателя «включе- 
ния/выключения».

10. Отключите источник питания устройства от электрической сети.
11. Отсоедините нагревательный элемент от источника питания.
12. Продезинфицируйте все использовавшиеся элементы устройства и уло­

жите его в потребительскую тару (упаковку).
Таблица. Выбор продолжительности процедуры и режима воздействия 

в зависимости от возраста пациента 
при использовании нагревательных элементов

Возраст
пациента

Рея»1м
теплового

воздействия

Продолжительность
процедуры

Кратность
проведения

процедур

От 3 месяцев 
до 1 года

«1 » 3-5 минут -  до появления 
легкой гиперемии 
(покраснения) кожных 
покровов в зоне 
воздействия

Процедуры 
проводятся строго 
по назначению и под 
контролем врача! 
Кратность и 
количество процедур 
также определяются 
лечащим врачом.

От 1 года 
до 3 лет

«1 » До 7 минут.
Через каждую 
минуту необходимо 
контролировать 
степень гиперемии 
кохоных покровов в 
зоне воздействия.
При появлении легкой 
гиперемии в зоне 
воздействия ранее 7 
минут процедуру следует 
завершить.

Процедуры прово­
дятся 1 -2  раза в день.

От 3 до 6  лет «1 » или «2 » До 10 минут. Через каждые 
2 минуты необходимо 
контролировать 
степень гиперемии 
кожных покровов в 
зоне воздействия. При 
появлении покраснения 
ранее 1 0  минут процедуру 
следует завершить.

Процедуры прово­
дятся 1 -2  раза в день.

От 6  до 10 лет «2 » До 15 минут. Процедуры прово­
дятся 1 -2  раза в день.

Дети старше 10 
лет и взрослые

«2» или «3» До 20 минут Процедуры прово­
дятся 1-3 раза вдень.

П р о в е д е н и е  п р о ц е д у р  с  п о м о щ ь ю  о б л у ч а т е л я :
1. Установите необходимую насадку на облучатель. При установке насадки 

для воздействия на полости уха обратить внимание на наличие внутри насадки 
штыря (насадка должна быть ориентирована таким образом, чтобы штырь во­
шел в отверстие, расположенное на корпусе облучателя в зоне светодиодов).

2. Включите облучатель устройства в сеть электропитания.
3. Установите любой режим работы (параметры облучателя не зависят от ре­

жима работы источника питания).
4. Осторожно введите выступы насадки в полость носа (уха).
5. Запустите воздействие однократным нажатием на кнопочный переключа­

тель, расположенный на корпусе облучателя.
6 . Проведите процедуру до автоматического выключения (через 5 минут). 

Для повторения процедуры повторно нажмите на кнопочный переключатель.

А  В н и м а н и е ! Во избеж ание возникновения неблагоприят ны х собы т ий не 
допускайт е превьииения реком ендованного врем ени продолж ит ельно­
ст и процедур, указанного в разделе «М ет одики проведения процедур при  
различны х заболеваниях» наст оящ его руководст ва п о  эксплуат ации.

7. После завершения процедуры отключите источник питания от электриче­
ской сети.

8 . Продезинфицируйте все использовавшиеся элементы устройства и уложи­
те его в потребительскую тару (упаковку).



МЕТОДИКИ ПРОВЕДЕНИЯ ПРОЦЕДУР 
ПРИ РАЗЛИЧНЫХ ЗАБОЛЕВАНИЯХ

Фурункул наружного слухового прохода в стадии заживления, оталгия 
(ушная боль) при острых респираторных заболеваниях

Воздействие проводится облучателем с использо­
ванием насадки для уха.

Необходимо аккуратно, не вызывая боли, ввести 
насадку в ухо (в наружный слуховой проход) так, как 
изображено на рисунке 7. Курс лечения -  5 дней.

Воздействие проводится по указанной ниже схеме.

Схема лечения и профилактики обострений изложена ниже.

Использующийся 
элемент устройства

Облучатель, насадка для уха

Дни лечения 1 -2 3 4 5

Кратность
проведения
процедур

Через 
каждые 
3 часа

2 раза в день

Режим воздействия любой

Продолжительность 
воздействия, мин.

3 7

Рис. 7. Использование 
облучателя при оталгии, 

среднем отите и фурункуле 
наружного слухового прохода

Хронический фронтит (синусит) в фазе ремис­
сии или фазе стихания обострения

Нагревательный элемент «Нос» накладывается на 
проекцию лобных пазух в надбровные области так, 
как изображено на рисунке 8 . и фиксируется в этом 
положении держателем нагревательного элемента 
или пальцами рук.

Процедуры проводят в комфортном тепловом ре­
жиме 2-3 раза в день, желательно утром и вечером 
перед сном. После окончания процедуры для эффек­
тивного лечения необходимо в течение 20-30 мин. не 
охлаждаться.

Использующийся 
элемент устройства

Нагревательный элемент «Нос»

Дни лечения Продолжительность курса лечения согласовывается 
с лечащим врачом

Кратность
проведения
процедур

2-3 раза в день
(для детей -  с учетом возрастных дозировок, см. «Проведение 

процедур с помощью нагревательных элементов»)

Режим воздействия Определяется в зависимости от возраста и ощущений 
теплового комфорта (см. «Проведение процедур с помощью 

нагревательных элементов»)

Продолжительность 
воздействия, мин.

15-20 минут
(для детей -  с учетом возрастных дозировок, см. «Проведение 

процедур с помощью нагревательных элементов»)

Хронический гайморит в фазе ремиссии или 
фазе стихания обострения, катаральный ринит 
(насморк) в фазе стихания острого процесса

Нагревательный элемент «Нос» накладывается на 
спинку носа с двух сторон так, как это изображено на 
рисунке 9, и фиксируется в этом положении держа­
телем нагревательного элемента или пальцами рук.

Процедуру можно повторять 2-3 раза в день, утром 
и вечером перед сном. После окончания процедуры 
для эффективного лечения необходимо в течение 2 0 - 
30 мин. не охлаждаться.

Схема лечения изложена ниже.

Рис. 8 . Использование 
нагревательного элемента 

«Нос» при фронтите

Рис. 9. Использование 
нагревательного элемента 

«Нос» при гайморите, 
катаральном рините



----------------------------- 15-20 минут «Проведение

Кратность 
проведения
процедур
Режим воздействия

Продолжительность
воздействия, мин. -________________

хр о н и ч е ски е  ( Г “ Г ч Г л е Г е Г и к Г м е Г о э н ь ,й ) - ,  аде-

ски й  атроф ическии , ва ^  стихания ®®°‘ '̂^Р®'1 ‘и!’насадки для носа.

п Ц : ; - ^
необходимо 1̂ урс лечения -  7 дней.

и^ГД-актики обострений и з п о - -----------

жена ниже.  ̂ '
Использующийся

' >>п^мент устройства

Облучатель, насадка для носа 

Лечение

Дни лечения 1-2

Кратность 
I проведения
 ̂ процедур_________

Режим воздействия

Продолжительность
1 воздействия, мин.

Через 
каждые 
3 часа

3-7

2  раза в день

любой Рис 10. Использование 
облучателя при 

хроническом рините

Профилактика обострения
Дни лечения 1-7
Кратность
проведения
процедур

2  раза в день

Режим воздействия любой

Продолжительность 
воздействия, мин.

5

Рис. 11 . Использование 
нагревательного элемента 

«Нос» при тонзиллите

Хронический тонзиллит (воспаление глоточной 
и небных миндалин) в фазе ремиссии или фазе 
стихания обострения

Нагревательный элемент «Нос» накладывается 
на область миндалин (под нижнюю челюсть) так, как 
изображено на рисунке 1 1 , и фиксируется в этом по­
ложении держателем нагревательного элемента или пальцами рук

Процедуру можно повторять 2-3 раза в день, утром и вечером перед сном
ниГнР^уп^''’ ~ окончания процедуры для эффективного лече­ния необходимо в течение 20-30 мин. не охлаждаться.

Схема лечения и профилактики обострений изложена ниже.
Использующийся 
элемент устройства Нагревательный элемент «Нос»

Дни лечения
1 -1 0

Кратность
проведения
процедур

2-3 раза в день
(для детей -  с учетом возрастных дозировок, см. «Проведение • 

процедур с помощью нагревательных элементов»)
Режим воздействия Определяется в зависимости от возраста и ощущений 

теплового комфорта (см. «Проведение процедур с помощью 
нагревательных элементов»)

Продолжительность 
воздействия, мин. 15-20 минут

(для детей -  с учетом возрастных дозировок, см. «Проведение 
процедур с помощью нагревательных элементов.»



пгтоых респираторных забо- 
Профилактика острых р

н -  " о ^ р Г а и и я  о б л а с .  иоса

Процедуры „ом тепловом диапазоне^
15-20 минут ® „акладывается на спинку
Нагревательный элем зображено на рисунке
носа с двух сторон так^ка держателем
12, и .„емента или пальцами рук. Использование

схема профилактики оо _____________________ '
лже. ______________ _____элемент «Нос»ниже.
Использующийся

1 Р.пементустроис^

I Дни печения

Кратность 
' проведения
' процедур_____
' Режим воздействия

продолжительность
воздействия, мин.

------ V7

теплового ------- ------ ------

— -------- ------------^ Г5 -2 0  минут «Проведение

» " ~ г л » " г г „ г . ; г : ^
Г т ё ё го  вёёТалительного процесса

Процедуры проводятся только при условии нор­
мальной температуры тела.

На область сосцевидного отростка (заушную 
область) накладывается нагревательный элемент 
«Ухо»* так, как изображено на рисунке 13.

Курс лечения -  7 дней. Повторные курсы про­
водятся не более трех в течение одного года. Тем­
пература нагревательного элемента зависит от 
индивидуальной чувствительности к тепловому 
воздействию и характера заболевания: при наруж­
ном отите воздействие проводится в режиме «3 », 
при среднем отите — в режиме «2». При появлении 
преходящего шума и/или болей в ухе необходимо 
уменьшить температуру и время воздействия или 
отменить процедуру.

Рис. 13. Использование 
нагревательного элемента 
«Ухо» для лечения отита

Использующийся 
элемент устройства

Нагревательный элемент «Ухо»

Дни лечения 1-7

Кратность
проведения
процедур

3 раза в день
(для детей -  с учетом возрастных дозировок, см. «Проведение 

процедур с помощью нагревательных элементов»)
Режим воздействия При наружном отите -  «3», при среднем отите -  «2»

(с учетом возраста и ощущений теплового комфорта, см. «Про­
ведение процедур с помощью нагревательных элементов»)

Продолжительность 
воздействия, мин.

2 0  минут
(для детей -  с учетом возрастных дозировок, см, «Проведение 

процедур с помощью нагревательных элементов»)

При лечении острого и хронического среднего отита в фазе стихания острого 
воспалительного процесса возможно также проведение лечения облучателем с 
использованием насадки для уха.
'Д а н н а я  м е т о д и ка  л е ч е н и я  п р и м е н я е т с я  п р и  ва р и а н т е  п о с т а в к и  1.
Если в п р и о б р е т е н н о м  В а м и  ва р и а н т е  п о с т а в к и  о т сут ст вуе т  эл е м е н т  на гр е ва т е л ьн ы й  
ОЛЯ в о зд е й ст в и я  н а  о б л а с т ь  уха , В ы  м о ж е т е  п р и о б р е ст и  е го  д о по л нит е л ьно .



необходимо ■(, слуховой проход) так, как
насадку в ухо (в наружный олу̂  _ 5  д„еи.
изображено на ся указанной нйжею«м -

--------
1 Дни лечения_______ 1----------
'     Через

каждые 
3 часа

3-6

4-5

Рис 14 Использование
„блунатеяя с насадкой для

ука при лечении отита

---------------------- ..ХНИЧЕСКИЕ В диапазо-

температура на 
не температуры окружают ^

« {47 + 5) “С;
_ у — нйяР^^:етГ^млературноторежйманатрева^^^^^^^^

Продолжительност

Продолжительность непрерывной работы в непродолжительном режиме 
( 1  час работы и 1 0  мин. перерыв) -  б ч.

Электропитание устройства осуществляется от сети переменного тока часто­
той 50 Гц, напряжением (~230*̂  ̂з2)

Мощность, потребляемая устройством от сети переменного тока не превы­
шает 11 В-А более чем на 10 % в соответствии с ГОСТ Р МЭК 60601-1.

Источник питания изделия обеспечивает защиту от пыли и воды не ниже 
1Р41, облучатель и нагревательные элементы обеспечивают защиту от пыли и 
воды не ниже 1Р42 по ГОСТ 14254.

Устройство не пригодно для работы в среде с повышенным содержанием кис­
лорода по ГОСТ Р МЭК 60601-1.

Версия программного обеспечения -  ГИКС.19-0101.
Габаритные размеры и масса составных частей устройства приведены в таблице.

Наименование составной части Габаритные размеры 
(длина X ширина х высота), мм

Масса, г

Источник питания (119x95x60)+10% не более 500
Элемент нагревательный
(для воздействия на область носа)

(105х38х40)±10% 36115%

Элемент нагревательный 
(для воздействия на область уха)

(83x65x5)+10% 24115%

Облучатель (115х43х24)±10% 61115%
Насадка (для воздействия 
на полости носа)

(43х26х35)±10% 3,4115%

Насадка (для воздействия 
на полость уха)

(43x26x41)110% 3,4115%

Длина сетевого кабеля -  (1,6 ± 0,1) м.
Длина кабеля нафевательного элемента для носа, уха и облучателя -  (1,2 ± 

0 ,1 ) м.
Календарный срок службы устройства не менее 5 лет с момента эксплуата­

ции до достижения предельного состояния.
Наружные поверхности составных частей устройства устойчивы к дезинфек­

ции химическим методом по МУ-287-113; 3% раствором перекиси водорода по 
ГОСТ 177 или 1% раствором хлорамина по ТУ 9392-031-00203306.
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вательных элементов.

упаковано.
ТЕКУЩИЙ РЕМОНТ

- ’̂ ' B z x = : s s = ‘r ^ - - ^ ‘ ^ ^ ‘ ^ '~ ^ -
Н1ЛИ в электрическую сеть.

Неисправности во время текущего ремонта устраняются заменой или вос­
становлением элементов, деталей, составных частей; после чего производится 
наладка устройства для приведения его в соответствие с данными настоящего 
руководства по эксплуатации.

По окончании ремонта устройство передается пользователю с установлени­
ем гарантийного срока, начало которого исчисляется с момента его передачи.

М е р ы  б е з о п а с н о с т и
Специальных мер предосторожности при проведении ремонтных работ не 

требуется.

ПЕРЕЧЕНЬ ИСПОЛЬЗУЕМЫХ СТАНДАРТОВ
ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010 (IEC 60601-1;2006/А1;2013) «Изделия медицин­

ские электрические. Часть 1. Общие требования безопасности с учетом основ­
ных функциональных характеристик».

ГОСТ Р МЭК 60601-1-2-2014 (IEC 60601-1-2:2015) «Изделия медицинские 
электрические. Часть 1-2. Общие требования безопасности с учетом основных 
функциональных характеристик. Параллельный стандарт. Электромагнитная 
совместимость. Требования и испытания».

ГОСТ Р 31508-2012 «Изделия медицинские, классификация в зависимости от 
потенциального риска применения».

ГОСТ ISO 10993.1-2011 «Изделия медицинские. Оценка биологического дей­
ствия медицинских изделий. Часть 1. Оценка и исследования».

ГОСТ Р 50444-92 «Приборы, аппараты и оборудование медицинские. Общие 
технические условия».

ГОСТ 15150-69 «Машины, приборы и другие технические изделия. Исполне­
ния для различных климатических районов. Категории, условия эксплуатации, 
хранения и транспортирования в части воздействия климатических факторов 
внешней среды».

ГОСТ Р МЭК 62304-2013 «Изделия медицинские. Программное обеспечение. 
Процессы жизненного цикла».
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Таблица 1

¡электромагнитную
' эмиссию

Радиопомехи
по СИСПР 11

Группа 1

Радиопомехи
по СИСПР И

Гармонические 
составляющие тока

пп МЭК 61000-3-2 
Колебания 
напряжения 

и фликер 
по МЭК 61000-3-3

Не применимо

Руководство и декларация изготовителя - помехоустойчивость
Мультилор предназначен для применения в электромагнитной обстановке, определенной ниже. По­
купателю или пользователю Мультилора следует обеспечить его применение в указанной электро­
магнитной обстановке

Испытание на 
помехоустойчивость

Испытательный 
уровень 

по МЭК 60601

Уровень
соответствия

Электромагнитная 
обстановка -  указания

Электростатические 
разряды (ЭСР) 

поМЭКбЮОО-4-2

±6 кВ -  контактный 
разряд

±8 кВ -  воздушный 
разряд

Соответствует Пол в помещении из дерева, бетона или 
керамической плитки. При полах, покры­
тых синтетическим материалом, относи­
тельная влажность воздуха -  не менее 
30%

Наносекундные 
импульсные помехи 
по МЭК 61000-4-4

±2 кВ -  для линий 
электропитания 

±1 кВ -  для линий 
ввода/ вывода

Соответствует Качество электрической энергии в сети 
в соответствии с типичными условиями 
коммерческой или больничной обста­
новки

Микросекундные 
импульсные помехи 

большой энергии 
по МЭК61000-4-5

±1 кВ при подаче 
помех по схеме 

«провод-провод» 
±2 кВ при подаче 
помехи по схеме 
«провод-земля»

Соответствует Качество электрической энергии в элек­
трической сети следует обеспечить в со­
ответствии с типичными условиями ком­
мерческой или больничной обстановки

Провалы напряже­
ния, кратковремен­

ные прерывания 
и изменения 

напряжения во 
входных линиях 

электропитания по 
МЭК 61000-4-11

<5% и,
(провал напряже­
ния >95% и^) в те­
чение 0,5 периода 

40% и„
(провал напря­

жения 60% и^) в 
течение 5 периодов 

70%
(провал напряже­

ния 30% и„) 
а течение 

25 периодов 
<5% и„

(провал напряже­
ния >95% и„) 
в течение 5 с

Соответствует Качество электрической энергии в 
сети -  в соответствии с типичными ус­
ловиями коммерческой или больнич­
ной обстановки. Если пользователю 
Мультилора необходимо обеспечить 
непрерывную работу в условиях воз­
можных прерываний сетевого напря­
жения, рекомендуется питание Муль­
тилора осуществлять от источника 
бесперебойного питания или батареи.

РУКОВОДСТВО п о  ЭКСПЛУАТАЦИИ
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Магнитное поле 3 А/м Соответствует

промышленной 
частоты (50/60 Гц) 
пп МЭК 61000-4-8

ектоической сет

уровни магнитного поля п р о м ы ш ^ й  
частоты следует обеспечить в 
ствии с типичными условиями коммерче 
ской или йппчничной обстановки----------

___вал*!.

действия. Таблица 3

----------- - ~~Руководство и декларация ^

л ри м ен еи ^^^
ЦЯГНИТНОЙ обстановке ----------- - l ^ —.-^^ччагиитная

Испытание на
помехоустойчивость

Кондуктивиые 
помехи,

наведенные
радиочастотными

электромагнитными
полями

по МЭК61000-4-6

Радиочастотное
электромагнитное

поле
по МЭК 61000-4-3

Испытательный
уровень 

по МЭК 60601 
3 В (среднеквадра­
тичное значение) в 
полосе от 150 кГц 

до 80 МГц

Уровень
соответствия

3 В/м в полосе от 
80 МГцдо 2,5 ГГц

3, В/м

Электромагнитная 
обстановка -  указания

■^сстояние между «<^''°"ьзуемы^мо 
бильными радиотелефонными система ] 
„и  связи и любым элементом Мульти 
лора, включая кабели, должно быть не
меньше рекомендуемого пространствен­
ного разноса, который 
в соответствии с приведенными ниже 
выражениями применительно к частоте

'’^Тк^еедуемый пространственный
разнос; 

d = 1,2'/Р
d = 1 ,2n' Р (от 80 до 800 МГц);

d *2 3 ' JP  (от 8 0 0  МГц до 2,5 ГГц).
Где й -'рекомендуемый пространствен-

^ми^альная максимальная выход­
ная мощность передатчика, Вт. установ­
ленная изготовителем.
Напряженность поля при Рзслростране 
НИИ радиоволн от стационарных радио- 
перей^чиков, по результатам наблюде­
ний за электромагнитной
должна быть ниже, чем уровень соответ 
,-,.,^ .0  я .гяждой полосе частот ̂ —

Влияние помех может иметь место вбли­
зи оборудования, маркированного зна­
ком

((<*»)
a) Напряженность поля при распространении радиоволн от стационарных радиопередатчиков, 

таких как базовые станции радиотелефонных сетей (сотовых/беслроводных), и наземных 
подвижных радиостанций, любительских радиостанций, АМ и РМ радиовещательных пе­
редатчиков, телевизионных передатчиков не могут быть определены расчетным путем с 
достаточной точностью. Для этого должны быть осуществлены практические измерения на­
пряженности поля. Если измеренные значения в месте размещения Мультилора превышают 
применимые уровни соответствия, следует проводить наблюдения за работой Мультилора 
с целью проверки его нормального функционирования. Если в процессе наблюдения выяв­
ляется отклонение от нормального функционирования, то. возможно, необходимо принять 
дополнительные меры, такие как переориентировка или перемещение Мультилора.

b) Вне полосы от 150 кГц до 80 МГц напряженность поля должна быть меньше, чем 3, В/м.
Примечания:
1. На частотах 80 и 800 МГц применяют большее значение напряженности поля.
2. Выражения применимы не во всех случаях. На распространение электромагнитных волн влияет
поглощение или отражение от конструкций, объектов и людей.
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Таблица 4

^  - Р —  передатчиков с
.  пТи определении рекомендуемых значении табпице, в приведенные вы-

Н = :с т = ^ ^Гдокументации изготовителя передатчика. -------------------- ---------------- ----------- ------

СВИДЕТЕЛЬСТВО О ПРИЕМКЕ
Устройство для комплексной терапии «МУЛЬТИЛОР», заводской номер 

соответствует техническим условиям ГИКС.941517.102ТУ и при­
знано годным для эксплуатации.

Номер версии программного обеспечения: ГИКС.19-0101

Дата выпуска____________________________

(подпись. Ф.И.О. лица, ответственного за приемку)

М. П.

Устройство для комплексной терапии «МУЛЬТИЛОР» упаковано согласно 
требованиям конструкторской документации.

Вариант поставки

Дата упаковки

□
□
□

Вариант 1 

Вариант 2 

Вариант 3

М. П.

Упаковку произвел
(подпись. Ф.И.О.
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ГАРАНТИИ ИЗГОТОВИТЕЛЯ

В случаях появления сомнения в ближайший
ства, при повреждениях .̂̂ и к предприятию-изготовителю по

— ^ » 1 ^ 5 7 =  р -
дГо™ 7елС°

® Т е  пыта7 ?ь устранить неисправности самостоятельно.

р у :о вГ :а” яТГцГпр“ :о̂ ^̂ ^̂ ^̂ ^̂

Гарантийный роедприятие-изготовитель безвозмездно ре-
„ оГ р7 ” Т Г = Г 7 "  ¿ 0  составиь,е части „о  предьявпении

гарантийного талона.
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" “ Т е сл Г о 7 а р уж е н 1 ? Г 7 н Г ц и Г н и р о Т ^ изменения конструкции или схемы
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ронних предметов, веществ, жидкостей несоответствием параме-

высылает
3 Электрические схемы, ремонтную документацию из. 

по запросу уполномоченных сервисных центров.
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АО «Елатомский приборный завод»
Адрес завода-изготовителя: Россия, 391351, 

Рязанская обл.. Касимовский район, р.п. Елатьма. 
ул. Янина. 25. Тел./факс: (49131) 2-04-57

ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН
на ремонт (замену) в течение гарантийного срока 

Устройство для комплексной терапии 
«МУЛЬТИЛОР» по ГИКС.941517.102 ТУ

□Вариант 1 □Вариант 2 Вариант 3

Датаизготовления_ 

I Приобретено____

№

(заполняется торгующей организацией) 

Введено в эксплуатацию___________________________
(дата, подпись)

Принято на гарантийное обслуживание ремонтным предприятием

■е Дата.

Выдано после ремонта.

.Город.

(дата, подпись)

М.П. Подпись руководителя 
ремонтного предприятия .

Подпись руководителя 
учреждения-владельца______

Высыпается в адрес предприятия-изготовителя и служит основанием 
для предъявления счета на оплату за произведенный ремонт в тече­
ние гарантийного срока.



Аппарат магнитотерапевтический АПМ АГ+

АЛМАГ* дает возможность на профессиональном уровне: 
Аям»1+ . устранить воспаление и болевой синдром.

* . снять мышечный спазм и отечность тканей
. затормозить прогрессирование хронического 

заболевания;
. улучшить подвижность и активность.

Показания к применению:
• артриты;

о ст^ н д р о з  всех отделов позвоночника, 
особо приспособлен под лечение шейного 

. грыжа межпозвоночного диска 

. различные травмы (переломы).
• мышечные боли.

отдела;

ИНТУИТИВНО ПОНЯТНАЯ 
ПАНЕЛЬУПРАВМНИЯ

ИНДОЯЙЦ режима
.рвии*!

кнопка (Г)
кмочонкя

■ автсаалтачмкое отключение

ЗВУКОВАЯ И СВЕТОВАЯ 
ИНДИКАЦИЯ

Ф
КажаьФ ̂вотденстайв 

раадается 
пауковой сйлиал

ВЫБОР РЕЖИМА
■Й1еляче>«1 кояячества 
режимов, пояоиткь:

.+Ж иТопи
ж  вкцйапьнык .^5  педиатрячосний
Щ  р(»ям

ЧЕХОП-КРЕППЕНИЕ 
< липучкамя для фиксации

Повышае' гягиеиячвость 
и увоЬоко исропьзованья

ПЛОТНЫЙ ТКАНЕВЫЙ КЕЙС НА МОЛНИИ
удобно ал. крдноня. в ,рансМ|1тировкя

СОХРАНЕНИЕ ПАРАМЕТРОВ ПОСЛЕДНЕГО 
РЕЖИНАПЕЧЕНИЯ 1 ^ , 1
Удобчо лрй пр£яо*аг”яи курса

ВОЗМОЖНОСТЬ КОМБИНИРОВАНИЯ ^ Д д |
КАТУШЕК-ИНДУКТОРОВ *  * ■ *

органы иля на ооширьу 
иля »орогяякоеоЯ >оим
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’110

Э-О25
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I  »- <0‘5 
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5 о;
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АО «Елатомский приборный завод»
Адрес завода-изготовителя; Россия. 391351. 

Рязанская обл.. Касимовский район, р.п. Елатьма, 
ул. Янина, 25, Тел./факс: (49131) 2-04-57

ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН
на ремонт (замену) в течение гарантийного срока 

Устройство для комплексной терапии 
«МУЛЬТИЛОР» по ГИКС.941517.102ТУ

□Вариант 1 □Вариант 2 □Вариант 3

Датаизготовления. 

, Приобретено____

№

(заполняется торгующей организацией) 

Введено в эксплуатацию___________________________
(дата, подпись)

Принято на гарантийное обслуживание ремонтным предприятием

Дата.

Выдано гтосле ремонта.

.Город.

(дата, подпись)

М .П . Подпись руководитепя 
ремонтного предприятия .

Подпись руководителя 
учреждения-еладепьца______

Высыпается в афес предприятия-изготовителя и служит основанием 
для предъявления счета на оплату за произведенный ремонт в тече­
ние гарантийного срока.
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А ппарат м агнитотерапевтический АЛМАГ® (АЛМАГ-02)

и локальной - т ™ п и и

™  в многопрофильных ЛПУ
оазгоузки аппарата ПОЛИМАГ-01 при назначении локальной матитотерапии, в том 
5и??/непоф едс^ нно в палатах, а также для применения в домашних условиях.

Наиболее эффективен для лечения и реабилитации.
- неврологических заболеваний;
- заболеваний опорно-двигательного аппарата,
- сосудистых заболеваний;
- осложнений сахарного диабета;  ̂ ' **-
- кардиологических заболеваний;
- травм и хирургических вмешательств;
- гастроэнтерологических заболеваний;
- заболеваний органов дыхания.
Лечебный эффект бегущего импульсного маг­

нитного поля АЛМАГа-02 обусловлен обезбо­
ливающим, противоотечным, противовоспали­
тельным и стимулирующим обменные процессы 
действием. п »*а г_п<>.

Г ^ а Т о Ф а Г : р 7 в Г :е ^ ^  в о ^ . я ,  эффективность которь,х от-
работана на аппарате ПОЛИМАГ-01;

лок^ьите^и зональное воздействие за счет нескольких вариантов излучателей,
: высока̂ ^̂ ^̂  ̂ магнитного поля за счет включения допол­

нительных локальных излучателей позволяет проводить эффективное возде 
ствие на внутренние органы;

; ^ о “ ш ^ " в 2  адлучатепей позволяет отпускать процедуры в палатах при 
лечении лежачих больных.

Технические характеристики:
Время экспозиции от 5 до 30 мин.
Количество задаваемых программ -  до ^У.
Электропитание от сети (230*” _з2) В, 50 Гц.
Фиксированная направленность магнитного поля.
Магнитная индукция от 2 до 45 мТл.
Масса аппарата не более 11 кг.
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Адрес: Россия, 391351, Рязанская область. 
Касимовский район, р.п. Елатьма, ул. Янина, 25 

Тел./факс (49131) 2-04-57 
E-mail: admin@elamed.com 

www.elamed.com

И зг о т о в и т е л ь : А О  « Е л а т о м с ки й  п р и б о р н ы й  за во д»

МУЛЬТИЛОР -  товарный знак изделия. Свид^ел' ство N«640295

Товарные знаки (знаки обслуживания) зapeг^J  ̂ ированы в Государ 
товарных знаков и знаков обслуживания
Использование товарного знака или схд^I' го с товарным знаком 
преследуется законом РФ.

ОМ: 29.233.02-09.11.2019

руководство по

УСТРОЙСТВО для КОМПЛЕКСНОЙ ТЕРАПИИ

«МУЛЬТИЛОР»
по ГИКС.941517.102 ТУ (экспортное исполнение)

Новый уровень физиотерапии у Вас дома!



у в а ж а е м ы й  П О К У П А Т Е Л Ь !

Вы приобрели Устройство для комплексной терапии «МУЛЬТИЛОР» по 
ГИКС-941517.102 ТУ  (экспортное исполнение), в дальнейшем -  устройство. 
Устройство является медицинским изделием и включено в государственный ре­
естр медицинских изделий.

Пожалуйста, внимательно ознакомьтесь с данным руководством по эксплуа­
тации и инструкцией по применению, которые являются документами, удосто­
веряющими гарантированные заводом-изготовителем основные параметры, 
технические характеристики, показания к применению, порядок использования 
устройства по назначению и его безопасность. Это позволит Вам оптимально 
использовать уникальные возможности устройства по лечению и профилактике 
широкого спектра заболеваний как в условиях медицинских организаций, так и в 
домашних условиях по рекомендации врача.

В н и м а н и е !  П роведение  п роц едур  не  т ребует  специальной п о дго т о вки  и  
сп ец иал ьны х навы ков. П от енциальны м и пот ребит елям и, ко ­
т ор ы м  м огут  про во ди т ься  ф изиот ерапевт ические  пр о ц е дур ы  
уст ройст вом , являю т ся взрослы е и дет и  в  возраст е  ст арш е  
т рех месяцев. К  р а б о т е  с  уст ройст вом  допускаю т ся д е е сп о со б ­
ны е граж дане, до ст и гш и е  18 лет . Д л я  ра бо т ы  с  уст ро й ст во м  
необходим о  п р е дварит ельно  изучит ь руководст во  по  эксп л уа ­
т ац ии  и инст рукц ию  по  прим енению , ознаком ит ься  и п р а ви л ьн о  
вы пол нят ь  м е т о д и ки  лечения. Э т о  обеспечит  наиболее  эф ф е к­
т ив н ое  п р и м е н е н ие  уст ройст ва.

А В н и м а н и е !  В  сл уча е  во зн и кн о в е н и я  во п р о со в  по п р и м е н е н и ю  а п п а р а т а  п р о ­
ко н сул ь т и р уй т е сь  у  врача -ф и зи от е р а п ев т а  и л е ча щ е го  врача  
по  м е ст у  ж ит ельст ва .

Пожалуйста, сохраняйте руководство по эксплуатации в течение всего срока 
службы устройства. При передаче устройства третьим лицам, вместе с ним не­
обходимо передать и руководство по эксплуатации.

Регистрационное удостоверение №РЗН 2013/867 от 24 ноября 2017 г,
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Символы на устройстве

В н и м а н и е ! О б р а т и т е с ь  
к  р у к о в о д с т в у  п о  э ксп л уа т а ц и и . 
П р е д у п р е ж д е н и я ,  
с в я з а н н ы е  с  б е з о п а с н о с т ь ю  
и  э ф ф е к т и в н о с т ь ю  экс п л у а т а ц и и .

Р а б о ч а я  ч а с т ь  т и п а  ВР.

И зд е л и е  к л а с с а  II.

И н с т р у к ц и я  п о  эксп л уа т а ц и и . 
В н и м а т е л ь н о  п р о ч т и т е  
р у к о в о д с т в о  п о  э кс п л у а т а ц и и  
на  ус т р о й с т в о .

[□1Е А Ш

41

ч̂̂О/Ю

[Ц[

И с т о ч н и к  п и т а н и я  и зд е л и я  о б е с п е ч и в а е т  з а 1ц и т у  о т  п о п а д а н и я  
п о с т о р о н н и х  п р е д м е т о в  д и а м е т р о м  б о л е е  1 м м  и в е р т и ка л ь н о  
п а д а ю щ и х  к а п е л ь  воды .

Р а б о ч и й  ц и кл : 6 0  м и н  -  р а б о т а , 10  м и н  -  п е р е р ы в .

С о о т в е т с т в и е  о т е ч е с т в е н н ы м  н о р м а т и в н ы м  д о кум е н т а м .

С о о т в е т с т в и е  т р е б о в а н и я м  т е х н и ч е с к о г о  р е г л а м е н т а  Т а м о ж е н н о г о  
С о ю за  0 2 0 /2 0 1 1 .

-  т о в а р н ы й  з н а к  п р е д п р и я т и я -и з г о т о в и т е л я ;

-  о б о з н а ч е н и е  т и п а  у с т р о й с т в а ;
-  н о м и н а л ь н а я  м о щ н о с т ь ;
-  г о д  в ы п у с ка ;
-  о б о з н а ч е н и е  н а с т о я щ и х  т е х н и ч е с к и х  у сл о в и й .
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Д  внимание/ Модификация издепия без разрешения изготовителя 

п у с ка е т с я !

УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

1  избежание повреждений устройства, берегите его от безнадзорного 

I доступа

Г П  перед проведением процедУР
Ш  уб1 1 «тесьвиело<^носгиегока6^ е и ^  при

Г з п Г и Г Г п = ^ е н Х г о з ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^

узгрой^во должно ираниться и использоватнся в сухом помещении,

® о™ о^ -о оГ:ь;о<ли, сотрясений и ударов.

Оберегайте УСТРОЙ.ВО от воздей^вия пряма,хсолненнмх луней и вв,-

соких температур.

После хранения или при транспортировании устройства при низких 
температурах, его перед использованием следует выдержать не менее 
2-х часов при комнатной температуре.

Не перекручивайте и не перегибайте кабели. Храните устройство по­
сле использования в потребительской таре.

1Р42

А

А

Указания по защите окружающей среды: утилизируйте устройство по 
окончании его эксплуатации как отходы электроники в специализирован­
ных пунктах утилизации.

Исключение ответственности: завод-изготовитель не несет ответствен­
ности за повреждения, которые возникли из-за несоблюдения указаний, 
приведенных выше.

Облучатель и нагревательные элементы изделия обеспечивают защи­
ту от попадания посторонних предметов диаметром более 1 мм и верти­
кально падающих капель воды при наклоне корпуса на 15°.

Внимание! У с т р о й с т в о  т р е б уе т  п р и м е н е н и я  с п е ц и а л ь н ы х  м е р  д л я  
о б е с п е ч е н и я  Э Л Е К Т Р О М А Г Н И Т Н О Й  С О В М Е С Т И М О С Т И  (Э М С ) и д о л ж н о  
б ы т ь  у с т а н о в л е н о  и в в е д е н о  в  э к с п л у а т а ц и ю  в  с о о т в е т с т в и и  с  и н ф о р ­
м а ц и е й , о т н о с я щ е й с я  к  Э М С , п р и в е д е н н о й  в  д а н н о м  р у к о в о д с т в е  п о  э к с ­
п л у а т а ц и и  (П р и л о ж е н и е  А );

Внимание! П р и м е н е н и е  м о б и л ь н ы х  р а д и о ч а с т о т н ы х  с р е д с т в  с в я зи  м о ­
ж е т  о к а з ы в а т ь  в о зд е й с т в и е  н а  М Е Д И Ц И Н С К И Е  Э Л Е К Т Р И Ч Е С К И Е  И З ­
Д Е Л И Я .
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важная информация об электромагнитной

Е у с ; = г Г е : ; Г а Г : : Г п = : ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^

туации^св^анных^с^исп^^^ определяет уровни

иллйпетвоояет требованиям стандарта ГОСТ 
Стельно устойчивости к помехам и испускаемого излучения.

Тем не менее, следует соблюдать ряд мер предосторожности,

= = 5 Н = = =
1гпмпянией ЕЛАМЕД в качестве запасных частей.

С Г о в е р ь т е с ^  правильности работы оборудования, если условия
отличаются от приведенных в таблицах Приложения А. _

Слециальнь,е требования ло обесценению электромагнитной со 
вместимости представлены в Приложении А.________________А

Меры предосторожности при лечебном воздействии:
Пользуйтесь устройством в местах, удобных для включения источника пита­

ния в розетку и исключающих натяжение кабеля при проведении воздействий.

ЗАПРЕЩ АЕТСЯ:
• присоединять, отсоединять нагревательные элементы и облучатель при 

подключенном к электросети устройстве;
• пользоваться устройством с механическими повреждениями корпуса и кабе­

ля источника питания, нагревательных элементов и облучателя;
• пользоваться устройством с разобранными корпусами источника питания и 

облучателя;
• поднимать и переносить, а также выдергивать устройство из розетки за кабель.

НАЗНАЧЕНИЕ И ПРИНЦИП ДЕЙСТВИЯ

Устройство предназначено для лечения и профилактики ЛОР-патологии (за­
болеваний уха, носа и его придаточных пазух заболеваний миндалин и аденои­
дов) у взрослых и детей в возрасте старше трех месяцев с помощью теплового 
воздействия, а также сочетанного воздействия импульсного светового излуче­
ния красного диапазона спектра и импульсного магнитного поля. Устройство мо­
жет использоваться в условиях медицинских организаций и в домашних услови­
ях по рекомендации врача.

Устройство предназначено для эксплуатации в нормальных климатических 
условиях для изделий исполнения УХЛ категории 4.2 в соответствии с ГОСТ 
15150-69: температура окружающего воздуха от +10 “С до +35 °С, атмосферное 
давление 86,6-106,7 кПа (600-800 мм рт, ст,).

Между сеансами использования устройство должно храниться при темпера­
туре окружающего воздуха от +1 °С до +40 °С.

По электробезопасности устройство соответствует требованиям ГОСТ Р МЭК 
60601-1-2010 (IEC 60601-1:2005) для изделий с сетевым источником питания -  
класса И, с рабочей частью типа BF.

По последствиям отказа устройство относится к классу В по ГОСТ Р 50444-92.
Устройство (рисунок 1) состоит из источника питания с  сетевым шнуром и 

присоединяемых к нему элементов нагревательных (для прогрева области носа 
и уха) и облучателя с насадками для воздействия на полости носа и уха.
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Источник питания устройства (рисунок 2) выполнен в пластиковом корпусе 
из ударопрочного пластика. Сетевой кабель предназначен для подключения к 
электросети. В передней части корпуса расположен разъем для подключения на­
гревательных элементов и облучателя. На верхней части корпуса расположены:

- световой индикатор зеленого свечения, сигнализирующий о подключении 
источника к сети питания;

- кнопочный переключатель режимов работы устройства (для задания темпе­
ратуры на рабочей поверхности нагревательных элементов) со световой инди­
кацией включенного режима (оранжевого цвета).

Световая 
индикация 

подключения 
к сети питания

Световая индикация 
режима работы

Рис. 1. Устройство представлено в полной комплектации

A. Источник питания
B. Облучатель
С Насадка (для воздействия на полость уха)

С Эл^е^ент нагревательный (для воздействия на область уха)

-Если в "
для воздействия на интернет-магазин компании Еламед -

Разъем для подключения 
нагревательных элементов 

и облучателя

Кнопочный переключатель 
режимов работы

Сетевой переключатель 
для включения/выключения

Рис. 2. Общий вид источника питания

На тыльной (обратной стороне) боковой поверхности корпуса расположен се­
тевой переключатель для включения/выключения устройства.

Задание температуры рабочей поверхности нагревательных элементов и из­
менение режимов работы устройства осуществляется нажатием на кнопочный 
переключатель «РЕЖИМ». Переключение режима осуществляется повторным 
нажатием на данную кнопку и осуществляется в следующем порядке; 1-2-3-2-1. 
Включение соответствующего режима работы изделия сопровождается свето­
вой индикацией желтого цвета.
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Температура поверхности нагревательных элементов в зависимости от режи- 

ма работы приведена в таблице.

Режим работы Мнемоническое 
изображение уровня 

температуры на корпусе 
устройства

Температура 
на рабочей поверхности 

нагревательных 
элементов, °С

1 «1--------3» 40 ±5

2 « г 1» 47 ±5

3
55 ± 5

тельных элементов осуществляется регулируемым стабилизированным напря­
жением от источника литания.

Облучатель (рисунок 5) выполнен в виде конструктивно завершенного сбо­
рочного узла. Импульсное световое воздействие формируется с помощью двух 
светодиодов, расположенных на торце корпуса облучателя, а импульсное маг­
нитное воздействие -  с помощью катушки индуктивности -  индуктора (уста­
новленного внутри корпуса облучателя). Временные параметры импульсного 
светового и магнитного воздействия обеспечиваются с помощью запрограмми­
рованного микропроцессора в диапазоне от (7 ±2) до (13 ± 2) Гц. Питание облу­
чателя осуществляется от источника питания.

Кнопочный переключатель «Пуск/Стоп» 
для запуска и прекращения воздействия

Рис. 3. Нагревательный элемент 
(для воздействия на область носа)

Рис. 4. Нагревательный элемент 
(для воздействия на область уха)

(для воздействия но ____ _ ____

Нагревательные анетомичемой обеспечива-
области уха (рисунок 4), возяействия Для удобства крепления

регулируемом жгуте (рисунок 3). „«..^итлв ■ заключается в резистивном
Г — - папайе иа ,еаа-

Рис. 5. Облучатель с насадками

На корпусе облучателя расположен кнопочный переключатель «Пуск/Стоп» 
для запуска и прекращения воздействия. После запуска воздействия нажатием на 
кнопочный переключатель облучатель автоматически отключится через 5 минут. 
В случае досрочного прерывания воздействия необходимо повторное нажатие.

Совместно с облучателем используются две сменные насадки. Встроенный 
в конструкцию облучателя переключатель позволяет менять параметры воздей­
ствия для полости носа и уха в зависимости от присоединенной насадки. Изме­
нение параметров осуществляется автоматически при установке той или иной 
насадки.
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ка. предназначенная для воздействия на полость носа, имеет два  оди- 
высоте выступа, которые во время процедуры вводятся в носовыемаковых пи 

„янялы (ноздри).
н  садка для облучения полости уха имеет один удлиненный выступ (на  ри- 

5  _  установлена на облучатель), который вводится, соответственно, в 
проход. Данная насадка имеет на внутренней поверхности штырь. При 

^*^*^°овке насадки на облучатель обратите внимание, чтобы штырь вошел в от- 
в^ стие  расположенное на корпусе облучателя в зоне светодиодов.

КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ

А

-------------  Наименование Кол-во в вариантах поставки, шт.
Вариант 1 Вариант 2 Вариант 3

г и к с , 4 3 б 2 3 1 . ю б - 0 1 1 1 1

н т  н а г р е в а т е л ь н ы й *  ( д л я  в о з д е й с т в и я  н а  
н о с а ,  о к о л о н о с о в ы х  п а з у х  и  м и н д а л и н )  

? Ж С 6 8 1 8 7 1 Ю 5

1 1 1

н а г р е в а т е л ь н ы й *  ( д л я  в о з д е й с т в и я  н а  
? г л а Т А а ) Г И К С . 6 8 1 8 7 1 . 1 0 6

1

Г И К С . 9 4 1 5 4 5 . 1 0 3 1 1

Н а с а д к а *  (Д Л Я  в о з д е й с т в и я  н а  п о л о с т ь  у х а )
Г И К С . 7 3 5 4 2 4 . 1 0 7

2 2

Н а с а д к а *  ( Д О я  в о з д е й с т в и я  н а  п о л о с т и  н о с а ;  
п и к т  7 3 5 4 2 4 . 1 0 8

2 2

п r ^ L l ^ i я л п e ж н o c т b ;  к р е п л е н и е  н а г р е в а т е л ь н о г о  

Е Я т а '  Г И К С . 7 3 3 4 7 8 . 0 0 2
1 1

Р у к о в о д с т в о  п о  э к с п л у а т а ц и и  

П И К Г . 9 4 1 5 1 7 . 1 0 2 - 0 1  Р Э

1 1

п л т п е б и т е л ь с к а я  т а р а  Г И К С . 3 2 3 3 6 4 . 1 0 1 - 0 1 1 1 1

-  могут поставляться отдельно по заказу потребителя.

Внимание! Е с л и  в  п р и о б р е т е н н о м  В а м и  и з д е л и и  (в а р и а н т е  п о с т а в к и )  
о т с у т с т в у ю т  о б л у ч а т е л ь  с  н а с а д к а м и  и л и  э л е м е н т  н а г р е в а т е л ь н ы й  
д л я  в о з д е й с т в и я  на  о б л а с т ь  уха , В ы  м о ж е т е  и х  п р и о б р е с т и  д о п о л н и ­
т ел ь н о .

ПОКАЗАНИЯ К ПРИМЕНЕНИЮ

• хронический наружный и средний отит в фазе ремиссии или фазе стихания 
обострения;

• острый наружный и средний отит в фазе стихания острого воспалительного 
процесса;

• фурункул наружного слухового прохода в стадии заживления;
• оталгия (ушная боль) при острых респираторных заболеваниях;
• хронические синуситы (фронтит, гайморит) в фазе ремиссии или фазе сти­

хания обострения;
• острые синуситы (фронтит, гайморит) в фазе стихания острого воспали­

тельного процесса;
• хронические риниты различной этиологии: аллергический, хронический 

атрофический, вазомоторный (в том числе медикаментозный);
• катаральный ринит (насморк) в фазе стихания острого процесса;
• аденоидит в фазе ремиссии или фазе стихания обострения;
• хронический тонзиллит (воспаление глоточной и небных миндалин) в фазе 

ремиссии или фазе стихания обострения;
• профилактика острых респираторных заболеваний.

Примечание:
• в случае применения устройства в фазе стихающего острого воспалитель­

ного процесса в домашних условиях, лечение должно проводиться под контро­
лем лечащего врача;

• перечень показаний к применению может быть расширен лечащим врачом 
некоторых пациентов при целесообразности применения теплотерапии, свето- 
и магнитотерапии для лечения имеющихся у них ЛОР-заболеваний.
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ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ К ПРИМЕНЕНИЮ

Общие:
• любые заболевания и состояния, сопровождающиеся нарушением гемо­

стаза по типу гипокоагуляции (снижение свертываемости крови), а также 
носовые кровотечения

• любые инфеки^онно-воспалительные процессы (в том числе любые пноинич- 
ковые, инфекционные поражения кожи) в острой фазе в области воздействия

• активный туберкулезный процесс в области воздействия
• злокачественные новообразования в области воздействия

Только для применения нагревательных элементов устройства.
• повышенная чувствительность и патологически измененная реактивность 

кожи на действие высоких температур (в том числе буллезный эпидермо- 
лиз, склеродермия, кожные проявления системной красной волчанки, теле­

ангиэктазии любого генеза)
Только для применения магнитно-светового облучателя устройства:
• эпилепсия
• патология глаз, сопровождающаяся повышенной светочувствительностью 

(в том числе конъюктивит. кератит, иридоциклит, хориоретинит, травмы гла­

за, глаукома)
• индивидуальная непереносимость мигающего света

ПОБО ЧНЫ Е ЭФ ФЕКТЫ

Чтобы избежать побочных эффектов, связанных с  нарушением механизмов 
адаптации и обострения сопутствующих заболеваний, не допускайте превы­
шения рекомендованного времени продолжительности процедур, указанного в 
разделе «Порядок использования по назначению» настоящего руководства по 

эксплуатации.
Перед началом лечения обязательно проконсультируйтесь с лечащим вра­

чом для исключения у Вас заболеваний и состояний, являющихся противопока­
заниями к применению аппарата.

При возникновении каких-либо неприятных ощущений, которые не исчезают 
после завершения процедуры, при ухудшении состояния рекомендуется обра­
титься к лечащему врачу.

ПОРЯДОК ИСПОЛЬЗОВАНИЯ по НАЗНАЧЕНИЮ 
Подготовка устройства к работе

После длительного хранения или транспортирования при температуре ниже 
10 °С перед включением выдержите устройство в помещении с температурой от 
10 °С до 35 °С не менее 2-х часов.

Проведите внешний осмотр устройства и убедитесь в целостности его кабе­
лей, блока источника питания, облучателя, насадок и нагревательных элементов.

А  В н и м а н и е !  П р и  н а л и ч и и  к а к и х -л и б о  п о в р е ж д е н и й  п о л ь з о в а т ь с я  у с т р о й -  
^  с т в о м  З А П Р Е Щ А Е Т С Я !

В н и м а н и е !  П е р е д  н а ч а л о м  и с п о л ь зо в а н и я  у с т р о й с т в а  в н и м а т е л ь н о  о з-  
н а к о м ь т е с ь  с  п е р е ч н е м  п о к а за н и й  и  п р о т и в о п о к а з а н и й  к  п р и м е н е н и ю , 
у к а з а н н ы х  в  н а с т о я щ е м  р у к о в о д с т в е  п о  э к с п л у а т а ц и и . В  с л у ч а е  с а м о ­
ст о я т е л ь н о г о  п р и м е н е н и я  у с т р о й с т в а  в  д о м а ш н и х  у с л о в и я х  о б я з а ­
т е л ь н о  п р о к о н с у л ь т и р у й т е с ь  с  л е ч а щ и м  в р а ч о м  д л я  и с к л ю ч е н и я  у  В а с  
з а б о л е в а н и й  и с о с т о я н и й , я в л я ю щ и х с я  п р о т и в о п о к а з а н и я м и  к  п р и м е н е ­
н и ю  уст р о й ст в а .

Д е з и н ф е к ц и я
Перед первым использованием устройства, а в дальнейшем после каждого 

применения, проведите дезинфекцию источника питания, нагревательных эле­
ментов и облучателя лутем двукратного лротирания смоченной в дезинфициру­
ющем растворе и хорошо отжатой салфеткой из бязи или марли, с интервалом 
между протираниями 10-15 минут. Затем протрите поверхности салфеткой, смо­
ченной в воде и отжатой, и просушите их при температуре окружающего воздуха 
не более +50 °С.

При дезинфекции избегайте попадания жидкости внутрь корпуса.

А  В н и м а н и е !  Н е  д о п у с к а е т с я  п р о в о д и т ь  д е з и н ф е к ц и ю  н а г р е в а т е л ь н ы х  
э л е м е н т о в  с п о с о б о м  п о г р у ж е н и я  в  д е зи н ф и ц и р у ю щ и й  р а ст в о р .

Дезинфекцию сменных насадок облучателя проведите способом прямого их 
погружения в дезинфицирующий раствор (время дезинфекции определяется в

РУКОВОДСТВО п о  ЭКСПЛУАТАЦИИ
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соответствии с МУ-287-113 от 30 декабря 1998 года). Затем удалите оставшиеся 
загрязнения, промойте насадки в проточной воде и просушите их в естествен­
ных условиях при температуре не выше +50 °С.

В качестве дезинфицирующего раствора может быть использован З/о рас­
твор перекиси водорода (по ГОСТ 177) или 1% раствор хлорамина по (ТУ 9392- 
031-00203306).

Проведение процедур
Разместите источник питания в месте, удобном для использования, исклю­

чающем натяжение сетевого кабеля и проводов нагревательных элементов и 
облучателя.

А  В н и м а н и е !  П р и  и с п о л ь з о в а н и и  у с т р о й с т в а  д л я  п о с л е д о в а т е л ь н о г о  лро- 
в е д е н и я  п р о ц е д у р  н е с к о л ь к и м  п а ц и е н т а м  с о б л ю д а й т е  с л е д у ю щ и й  р а б о ­
ч и й  ц и кл : м а к с и м а л ь н о е  в р е м я  а к т и в а ц и и  (в р е м я  н а х о ж д е н и я  у с т р о й ­
ст в а  в о  в к л ю ч е н н о м  с о с т о я н и и ) -  1 нас, м и н и м а л ь н о е  в р е м я  п е р е р ы в а  
м е ж д у  с е а н с а м и  (в р е м я  н а х о ж д е н и я  у с т р о й с т в а  в  в ы к л ю ч е н н о м  с о с т о ­
я н и и )  - 1 0  м и н у т . О б щ а я  п р о д о л ж и т е л ь н о с т ь  н е п р е р ы в н о й  р а б о т ы  
у с т р о й с т в а  в  т а к о м  р е ж и м е  -  н е  б о л е е  6 ча со в .

А  В н и м а н и е !  П р и  с а м о с т о я т е л ь н о м  и сп о л ь зо в а н и и  у с т р о й с т в а  п р о д о л ж и -  
т е л ь н о с т ь  ку р с а  л е ч е н и я  д о л ж н а  б ы т ь  с о гл а со в а н а  с  л е ч а щ и м  врачом .

П р о в е д е н и е  п р о ц е д у р  с  п о м о щ ь ю  н а г р е в а т е л ь н ы х  э л е м е н т о в
1. Подключите необходимый для проведения процедуры лечения нагрева­

тельный элемент («ухо» или «нос») к источнику питания с помощью разъемного 
соединения, обращая при этом внимание на надежность соединения.

2. Вставьте сетевую вилку в розетку электросети и включите устройство с 
помощью сетевого переключателя, расположенного на тыльной части корпуса 
источника питания. При этом на корпусе источника питания должен загореться 
индикатор зеленого цвета.

3. Установите устройство в режим работы «1»(после включения питания устрой­
ства автоматически устанавливается в режим «1») и оставьте его на 10 минут для 
предварительного прогрева. По истечении 10 минут устройство готово к работе.

4. Примите удобное положение, в котором сможете находиться не менее 20 
минут.

5. Наложите нагревательный элемент на кожу через трехслойную марлевую 
салфетку в области проекции пораженного органа (как указано на рисунке в раз­
деле «Методики проведения процедур при различных заболеваниях»).

П р и м е ч а н и е :  П р и  и с п о л ь з о в а н и и  н а г р е в а т е л ь н о г о  эл е м е н т а  « Н о с»  п о л ь з у й ­
т есь , п о ж а л у й с т а , д е р ж а т е л е м  н а г р е в а т е л ь н о г о  эл е м е н т а , к а к  у к а з а н о  на  
р и с у н к е  6.

6. Подберите режим работы источника пита­
ния устройства (температуру) в соответствии с 
ощущениями теплового комфорта. Режиму рабо­
ты «1» соответствует наименьшая температура 
нагрева, режиму «3» -  наибольшая (см. раздел 
«Назначение и принцип действия» настоящего 
руководства).

А  В н и м а н и е !  П р и  п р а в и л ь н о м  п р о в е д е н и и  
п р о ц е д у р ы  о щ у щ а е т с я  п о с т о я н н ы й  п р и ­
т о к  т е п л а  о т  т е р м о э л е м е н т а  б е з  ч у в ­
с т в а  ж ж е н и я , п е р е г р е в а  и л и  н е д о гр е в а .

При применении устройства у детей во избе­
жание возникновения ожога строго соблюдайте 
рекомендации по выбору режима воздействия, 
указанные в таблице ниже.

7. Проведите воздействие, соблюдая рекомендованную длительность проце­
дуры, указанную в таблице ниже (у детей до 6 лет -  до появления легкой гипе­
ремии кожных покровов в зоне воздействия).

А  В н и м а н и е !  П р и  п р о в е д е н и и  п р о ц е д у р  д е т я м  в  в о з р а с т е  о т  3  м е с я ц е в  д о  
6 л е т  н е о б х о д и м о  к о н т р о л и р о в а т ь  с т е п е н ь  г и п е р е м и и  к о ж н ы х  п о к р о ­
в о в  в  з о н е  в о зд е й ст в и я .

В н и м а н и е !  В о  и зб е ж а н и е  в о з н и к н о в е н и я  о ж о га  н е  д о п у с к а й т е  п р е в ы ш е ­
н и я  р е к о м е н д о в а н н о г о  в р е м е н и  п р о д о л ж и т е л ь н о с т и  п р о ц е д у р , у к а з а н ­
н о г о  в  т а б л и ц е  ниж е .

Рис. 6. Использование 
нагревательного элемента 

«Нос»

А
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8. Завершите процедуру по истечении времени, рекомендованного в таблице

ниже
9. Выключите устройство нажатием кнопки сетевого переключателя «включе- 

ния/выключения».
10. Отключите источник питания устройства от электрической сети.
11 Отсоедините нагревательный элемент от источника питания, ^
12. Продезинфицируйте все использовавшиеся элементы устройства и уло­

жите его в потребительскую тару (упаковку).

Таблица. Выбор продолжительности процедуры и режима воздействия 
в зависимости от возраста пациента

Возраст
пациента

Режим
теплового

воздействия

Продол)Ю1тельность
процедуры

Кратность
проведения

процедур

От 3 месяцев 
до 1 года

«1» 3-5 минут -  до лоявления 
легкой гиперемии 
(покраснения) кожных 
покровов в зоне 
воздействия

Процедуры 
проводятся строго 
по назначению и под 
контролем врача! 
Кратность и 
количество процедур 
также определяются 
лечащим врачом.

От 1 года 
до 3 лет

«1» До 7 минут.
Через каждую 
минуту необходимо 
контролировать 
степень гиперемии 
кожных покровов в 
зоне воздействия.
При появлении легкой 
гиперемии в зоне 
воздействия ранее 7 
минут процедуру следует 
завершить.

Процедуры прово­
дятся 1-2 раза вдень.

От 3 до 6 лет «1» или «2» До 10 минут. Через каждые 
2 минуты необходимо 
контролировать 
степень гиперемии 
кожных покровов в 
зоне воздействия. При 
появлении покраснения 
ранее 10 минут процедуру 
следует завершить.

Процедуры прово­
дятся 1-2 раза в день.

От 6 до 10 лет «2» До 15 минут. Процедуры прово­
дятся 1-2 раза в день.

Дети старше 10 
лет и взрослые

«2» или «3» До 20 минут Процедуры прово­
дятся 1-3 раза в день.

Проведение процедур с помощью облучателя:
1. Установите необходимую насадку на облучатель. При установке насадки 

для воздействия на полости уха обратить внимание на наличие внутри насадки 
штыря (насадка должна быть ориентирована таким образом, чтобы штырь во­
шел в отверстие, расположенное на корпусе облучателя в зоне светодиодов).

2- Включите облучатель устройства в сеть электропитания.
3. Установите любой режим работы (параметры облучателя не зависят от ре­

жима работы источника питания).
4. Осторожно введите выступы насадки в полость носа (уха).
5. Запустите воздействие однократным нажатием на кнопочный переключа­

тель, расположенный на корпусе облучателя.
6. Проведите процедуру до автоматического выключения (через 5 минут). 

Для повторения процедуры повторно нажмите на кнопочный переключатель.

А  Внимание! В о  и зб е ж а н и е  в о зн и к н о в е н и я  н е б л а г о п р и я т н ы х  с о б ы т и й  не  
д о п у с к а й т е  п р е в ы ш е н и я  р е к о м е н д о в а н н о г о  в р е м е н и  п р о д о л ж и т е л ь н о ­
с т и  п р о ц е д ур , у ка за н н о г о  в  р а зд е л е  « М е т о д и ки  п р о в е д е н и я  п р о ц е д у р  п р и  
р а з л и ч н ы х  за б о л е в а н и я х »  н а с т о я щ е г о  р у ко в о д с т в а  по  эксп л уа т а ц и и .

7. После завершения процедуры отключите источник питания от электриче­
ской сети.

8. Продезинфицируйте все использовавшиеся элементы устройства и уложи­
те его в потребительскую тару (упаковку).
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МЕТОДИКИ ПРОВЕДЕНИЯ ПРОЦЕДУР 
ПРИ РАЗЛИЧНЫ Х ЗАБОЛЕВАНИЯХ

Фурункул наружного слухового прохода в стадии заживления, оталгия 
(ушная боль) при острых респираторных заболеваниях

Воздействие проводится облучателем с использо­
ванием насадки для уха.

Необходимо аккуратно, не вызывая боли, ввести 
насадку в ухо (в наружный слуховой проход) так, как 
изображено на рисунке 7. Курс лечения -  5 дней.

Воздействие проводится по указанной ниже схеме.

Использующийся 
элемент устройства

Облучатель, насадка для уха

Дни лечения 1-2 3 4 5

Кратность
проведения
процедур

Через 
каждые 
3 часа

2 раза вдень

Режим воздействия любой

Продолжительность 
воздействия, мин.

3 7

Рис. 7. Использование 
облучателя при оталгии, 

среднем отите и фурункуле 
наружного слухового прохода

Хронический фронтит (синусит) в фазе ремис­
сии или фазе стихания обострения

Нагревательный элемент «Нос» накладывается на 
проекцию лобных пазух в надбровные области так, 
как изображено на рисунке 8, и фиксируется в этом 
положении держателем нагревательного элемента 
или пальцами рук.

Процедуры проводят в комфортном тепловом ре­
жиме 2-3 раза в день, желательно утром и вечером 
перед сном. После окончания процедуры для эффек­
тивного лечения необходимо в течение 20-30 мин. не 
охлаждаться.

Рис. 8. Использование 
нагревательного элемента 

«Нос» при фронтите

Схема лечения и профилактики обострений изложена ниже.

Использующийся 
элемент устройства

Нагревательный элемент «Нос»

Дни лечения Продолжительность курса лечения согласовывается 
с лечащим врачом

Кратность
проведения
процедур

2-3 раза в день
(для детей -  с учетом возрастных дозировок, см. «Проведение 

процедур с помощью нагревательных элементов»)

Режим воздействия Определяется в зависимости от возраста и ощущений 
теплового комфорта (см. «Проведение процедур с помощью 

нагревательных элементов»)

Продолжительность 
воздействия, мин.

15-20 минут
(для детей -  с учетом возрастных дозировок, см. «Проведение 

процедур с помощью нагревательных элементов»)

Хронический гайморит в фазе ремиссии или 
фазе стихания обострения, катаральный ринит 
(насморк) в фазе стихания острого процесса

Нагревательный элемент «Нос» накладывается на 
спинку носа с двух сторон так, как это изображено на 
рисунке 9, и фиксируется в этом положении держа­
телем нагревательного элемента или пальцами рук.

Процедуру можно повторять 2-3 раза в день, утром 
и вечером перед сном. После окончания процедуры 
для эффективного лечения необходимо в течение 20- 
30 мин. не охлаждаться.

Схема лечения изложена ниже. Рис. 9. Использование 
нагревательного элемента 

«Нос» при гайморите, 
катаральном рините
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Использующийся 1
Облучатель, насадка

Лечение

Дни лечения - V .  1 3-7

Кратность
проведения

Через 
каждые 
3 часа

2 раза в  д е н ь  1

Ре>ю1М воздействия
любой

Поодолжительность
мин.

1 ^

S-J-*'
Рис 10. Использование

облучателя при 
хроническом рините

Профилактика обострения

Дни печения 1-7

Кратность
проведения
процедур

2 раза 8 день

Режим воздействия любой

Продолжительность 
воздействия, мин.

5

Рис. 11. Использование 
нагревательного элемента 

«Нос» при тонзиллите

Хронический тонзиллит(воспаление глоточной 
и небных миндалин) в фазе ремиссии или фазе 
стихания обострения

Нагревательный элемент «Нос» накладывается 
на область миндалин (под нижнюю челюсть) так, как 
изображено на рисунке 11, и фиксируется в этом по­
ложении держателем нагревательного элемента или пальцами рук.

Процедуру можно повторять 2-3 раза в день, утром и вечером перед сном. 
Курс лечения -  10 дней. После окончания процедуры для эффективного лече­
ния необходимо в течение 20-30 мин. не охлаждаться.

Схема лечения и профилактики обострений изложена ниже.

Использующийся 
элемент устройства

Нагревательный элемент «Нос»

Дни лечения 1-10

Кратность
проведения
процедур

2-3 раза вдень
{для детей -  с учетом возрастных дозировок, см. «Проведение 

процедур с помощью нагревательных элементов»)

Режим воздействия Определяется в зависимости от возраста и ощущений 
теплового комфорта (см. «Проведение процедур с помощью 

нагревательных элементов»)

Продолжительность 
воздействия, мин.

15-20 минут
(для детей -  с учетом возрастных дозировок, см. «Проведение 

процедур с помощью нагревательных элементов»)



Процедуры проводятся только при условии нор­
мальной температуры тела.

На область сосцевидного отростка (заушную 
область) накладывается нагревательный элемент 
«Ухо»* так, как изображено на рисунке 13,

Курс лечения -  7 дней. Повторные курсы про­
водятся не более трех в течение одного года. Тем­
пература нагревательного элемента зависит от 
индивидуальной чувствительности к тепловому 
воздействию и характера заболевания: при наруж­
ном отите воздействие проводится в режиме «3», 
при среднем отите -  в режиме «2». При появлении 
преходящего шума и/или болей в ухе необходимо 
уменьшить температуру и время воздействия или 
отменить процедуру.

Рис, 13. Использование 
нагревательного элемента 
«У^о» для лечения отита

Использующийся 
элемент устройства

Нагревательный элемент «Ухо»

Дни лечения 1-7

Кратность
проведения
процедур

3 раза в день
(для детей -  с учетом возрастных дозировок, см. «Проведение 

процедур с помощью нагревательных элементов»)

Режим воздействия При наружном отите -  «3», лри среднем отите -  «2»
(с учетом возраста и ощущений теплового комфорта, см. «Про­

ведение процедур с помощью нагревательных элементов»)

Продолжительность 
воздействия, мин.

20 минут
(для детей -  с учетом возрастных дозировок, см. «Проведение 

процедур с помощью нагревательных элементов»)

При лечении острого и хронического среднего отита в фазе стихания острого 
воспалительного процесса возможно также проведение лечения облучателем с 
использованием насадки для уха.

‘ Данная методика лечения применяется при варианте поставки 1.
Если в приобретенном Вами варианте поставки отсутствует элемент нагревательный 
для воздействия на область уха. Вы можете приобрести его дополнительно.



Дни лечения________ 1

Кратность
проведения
процедур

1-2

Через 
каждые 
3 часа

ррж им  воздействия

Поодопжительность
воздействия, мин.

4-5

3-6

2 раза в день

любой Рмс 14. Использование
облучателя с

уха при лечении отита

оочреиств»»-..... ... .......... .........  ..̂ ,.,л1/1л
т е х н и ч е с к и е  „з„еватепьных в диапазо-

Те.пература на ”С в режимах.
не температуры окру ^(40 ± 5) “С;

J ™ . . .
ио Лппее 20 мин. ____ ^,-ипгп излучения.

Воемя уоюв!«— -
„ентов не более 20 “ ^  „^0 импульсного излучения;

средняя от 4 до 6 мВт;

!ЕЬ '̂н:?хии^им1ульсного^^^^^^^^^^

продолжительность светово

Продолжительность непрерывной работы в непродолжительном режиме 
(1 час работы и 10 мин. перерыв) - 6  ч.

Электропитание устройства осуществляется от сети переменного тока часто­
той 60 Гц, напряжением (*'120*®.,̂ ) В.

Мощность, потребляемая устройством от сети переменного тока не превы­
шает 11 В-А более чем на 10 % в соответствии с  ГОСТ Р МЭК 60601-1,

Источник питания изделия обеспечивает защиту от пыли и воды не ниже 
!Р41, облучатель и нагревательные элементы обеспечивают защиту от пыли и 
воды не ниже 1Р42 по ГОСТ 14254.

Устройство не пригодно для работы в среде с повышенным содержанием кис­
лорода по ГОСТ Р МЭК 60601 -1.

Версия программного обеспечения -  ГИКС.19-0101.
Габаритные размеры и масса составных частей устройства приведены в таблице.

Наименование составной части Габаритные размеры 
(длина X ширина х высота), мм

Масса, г

Источник питания (119х95х60)±10% не более 500

Элемент нагревательный
(для воздействия на область носа)

(105х38х40)±10% 36115%

Элемент нагревательный 
(для воздействия на область уха)

(83х65х5)±10% 24115%

Облучатель (115х43х24)±10% 61115%

Насадка (для воздействия 
на полости носа)

(43х26х35)±10% 3,4115%

Насадка (для воздействия 
на полость уха)

(43x26x41)110% 3,4115%

Длина сетевого кабеля -  (1,6 ± 0,1) м. •
Длина кабеля нагревательного элемента для носа, уха и облучателя -  (1,2 ± 

0.1) м.
Календарный срок службы устройства не менее 5 лет с момента эксплуата­

ции до достижения предельного состояния.
Наружные поверхности составных частей устройства устойчивы к дезинфек­

ции химическим методом по МУ-287-113; 3% раствором перекиси водорода по 
ГОСТ 177 или 1% раствором хлорамина по ТУ  9392-031-00203306.



техническое роф^пактическому уходу
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упаковано.

ТЕКУЩ ИЙ РЕМОНТ

кРЖД̂  МЕДИЦИН"
Общие указания осуществляется по представительством

Признаками ения корпуса;
; Г а Г н Г с Г е  элементов иагрееательнь.

; = 5 = = - = " ^ "
НИИ в электрическую сеть.

Неисправности во время текущего ремонта устраняются заменой или вос­
становлением элементов, деталей, составных частей; после чего производится 
наладка устройства для приведения его в соответствие с данными настоящего 
руководства по эксплуатации.

По окончании ремонта устройство передается пользователю с  установлени­
ем гарантийного срока, начало которого исчисляется с  момента его передачи.

Меры безопасности
Специальных мер предосторожности при проведении ремонтных работ не 

требуется.

П ЕРЕЧЕН Ь  ИСПОЛЬЗУЕМЫ Х СТАНДАРТОВ

ГОСТ Р  МЭК 60601-1-2010 (IEC 60601-1;2006/А1:2013) «Изделия медицин­
ские электрические. Часть 1, Общие требования безопасности с учетом основ­
ных функциональных характеристик».

ГОСТ Р МЭК 60601-1-2-2014 {IEC 60601-1-2:2015) «Изделия медицинские 
электрические. Часть 1-2. Общие требования безопасности с учетом основных 
функциональных характеристик. Параллельный стандарт. Электромагнитная 
совместимость. Требования и испытания».

ГОСТ Р 31508-2012 «Изделия медицинские, классификация в зависимости от 
потенциального риска применения».

ГОСТ ISO 10993.1-2011 «Изделия медицинские. Оценка биологического дей­
ствия медицинских изделий. Часть 1. Оценка и исследования».

ГОСТ Р 50444-92 «Приборы, аппараты и оборудование медицинские. Общие 
технические условия».

ГОСТ 15150-69 «Машины, приборы и другие технические изделия. Исполне­
ния для различных климатических районов. Категории, условия эксплуатации, 
хранения и транспортирования в части воздействия климатических факторов 
внешней среды».

ГОСТ Р М Э К 62304-2013 «Изделия медицинские. Программное обеспечение. 
Процессы жизненного цикла».



з а б о т а  о б  о к р у ж а ю щ е й  ппаст-

Корпусные детали изделия,

зируются рэздел^о в ̂ ^ец з^ х̂ компонентов

местному законод поможет предотвратить воз-

“ * ;з д :п :Г Г о “  ь з у е . ^  “ а Г ^ ^ п ^ ^ в и л а « ,  лреду»отреины. в

с Г н П и н Т Г т в я  отходов класса «Б».

ПРИЛОЖ ЕНИЕ А Таблица 1

Испытание на
электромагнитную

эмиссию
Радиопомехи
по СИСПР

Группа 1 выполнения внутренних вероятно, не приведет к

— я::ГиГ=-Ро-»р^—
оборудование̂---------- ---- Г:Т̂ Г!ГИ̂пт̂  разме-

- ^ тгГли пп
ЫЯТ1у1иОП»»'*'*' -• '  __ ——
тронногообор)^^ „ес^^

и здания, непосредственно под

_________ х г » г : ? = х ™ —  “ ™'
Неприменимо жилые дома.

Класс Б

1 )Це применимо

и фликер 
по МЭК 61000-3-3

Руководство и декларация изготовителя -  помехоустойчивость
Мультилор предназначен для применения в электромагнитной обстановке, определенной ниже. По­
купателю или пользователю Мультилора следует обеспечить его применение в указанной электро­
магнитной обстановке

Испытание на 
помехоустойчивость

Испытательный 
уровень 

по МЭК 60601

Уровень
соответствия

Электромагнитная 
обстановка — указания

Электростатические 
разряды (ЭСР) 

по МЭК 61000-4-2

±6 кВ -  контактный 
разряд

18 кВ -  воздушный 
разряд

Соответствует Пол в помещении из дерева, бетона или 
керамической плитки. При полах, покры­
тых синтетическим материалом, относи­
тельная влажность воздуха -  не менее 
30%

Наносекундные 
импульсные помехи 
по МЭК 61000-4-4

±2 кВ -  для линий 
электропитания 

±1 кВ -  для линий 
ввода/ вывода

Соответствует Качество электрической энергии в сети 
в соответствии с типичными условиями 
коммерческой или больничной обста­
новки

Микросекундные 
импульсные помехи 

большой энергии 
по МЭК61000-4-5

±1 кВ при подаче 
помех по схеме 

«провод-провод» 
±2 кВ при подаче 
помехи по схеме 
«провод-земля»

Соответствует Качество электрической энергии в элек­
трической сети следует обеспечить в со­
ответствии с типичными условиями ком­
мерческой или больничкой обстановки

Провалы напряже­
ния, кратковремен­

ные прерывания 
и изменения 

напряжения во 
входных линиях 

электропитания по 
. МЭК 61000-4-11

<5% и„
(провал напряже­
ния >95% и„) в те­
чение 0,5 периода 

40%
(провал напря­

жения 60% и„) в 
течение 5 периодов 

70%
(провал напряже­

ния 30% и„) 
в течение 

25 периодов 
<5% и„

(провал напряже­
ния >95% и„) 
в течение 5 с

Соответствует Качество электрической энергии в 
сети -  в соответствии с типичными ус­
ловиями коммерческой или больнич­
ной обстановки. Если пользователю 
Мультилора необходимо обеспечить 
непрерывную работу в условиях воз­
можных прерываний сетевого напря­
жения, рекомендуется питание Мупь- 
тилора осуществлять от источника 
бесперебойного питания или батареи.



___ _______ i S S S í T S S g S Ü

ч а д а «  (501“  M  ^ ________
_ ™ « K 6 1 W ± 5 ^ ---------- -
Примечание. U„ У^^ ------------- --------------------  Таблица 3
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5 = = = = = ^ = ! ^ ^^.,чч,.таой обстановке  — " З П  умвень ппстановка -  указамиI купатепю ил1"
[м а г н и т н ^ ^
I Испытание на 1 уровень1 помехоустойчивость щЭК 6060^ _

_____ ___ _ 1 3 6 (среднекеадра-
КонАУКТИВНые значение) в

помехи, полосе от 150 кГц
наведенные 1 (у|[-ц

оадисмастотными 
I электромагнитными
I полями

по МЭК 61000-4-6

Уровень
соответствия

Т в ”

Радиочастотное
электромагнитное

поле
по МЭК 61000-4-3

3 в/м в полосе ст 
80 МГц ДО 2.5 ГГЦ

3, В/м

'■“ГьГэТ.Ге““»  ''»"'■5"'
„и  связи и должно быть не!
пора, включая ^^^ „о го  пространствен- 

разнос-

н -  1 2'ГР V  80 ДО 80°^Г^;,л

пенная изготовитепдм^^^ распростране- 
! Напряженность онарных ради^ I

НИИ °  ^зультатам набпюде-

Влияние помех может иметь место вбли­
зи оборудования, маркированного зна­
ком

(«•»)

a) Напряженность поля при распространении радиоволн от стационарных радиопередатчиков, 
таких как базовые станции радиотелефонных сетей (сотовых/беспроводных), и наземных 
подвижных радиостанций, любительских радиостанций, АМ и FM радиовещательных пе­
редатчиков, телевизионных передатчиков не могут быть определены расчетным путем с 
достаточной точностью. Для этого должны быть осуществлены практические измерения на­
пряженности поля. Если измеренные значения в месте размещения Мультилора превышают 
применимые уровни соответствия, следует проводить наблюдения за работой Мультилора 
с цепью проверки его нормального функционирования. Если в процессе наблюдения выяв­
ляется отклонение от нормального функционирования, то, возможно, необходимо принять 
дополнительные меры, такие как переориентировка или перемещение Мультилора.

b) Вне полосы от 150 кГц до 80 МГц напряженность поля должна быть меньше, чем 3, В/м.
Примечания:
1. На частотах 80 и 800 МГц применяют большее значение напряженности поля.
2. Выражения применимы не во всех случаях. На распространение электромагнитных волн влияет
поглощение или отражение от конструкций, объектов и людей.



Номинальная |_____ _____— ---------- 1 5=1.2'^Р в полосе
максимальная 

выходная мощно^ь 
передатчика, Р. ет

с1= 1,2УР
в полосе 

ггг ТЯЛ кГцдо 80 МГ1^ 
0,12 
0.38 
1,2 
_Э,̂

12

а = 1.2'̂ Р
в лолосе 

от80_ДО_800_МГц_ 
0,12 
0,38

в полосе
рт-ялл МГц до 2.5 ГП1_

0,2̂
0.73

На раслространение электромаг ]
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Устройство для комплексной терапии «МУЛЬТИЛОР» (экспортное испол­
нение), заводской н ом ер____________ , соответствует техническим условиям
гике ,941517.102ТУ и признано годным для эксплуатации.

Номер версии программного обеспечения: ГИКС.19-0101.

Дата выпуска М. П.

(подпись, Ф.И.О. лица, ответственного за приемку)

Устройство ДЛЯ комплексной терапии «МУЛЬТИЛОР» (экспортное исполне­
ние) упаковано согласно требованиям конструкторской документации.

Вариант поставки

Дата упаковки

□
□

Вариант 1 

Вариант 2 

Вариант 3

М. П.

Упаковку произвел
(подпись, Ф.И.О.)
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АО «Елатомский приборный завод»
Адрес завода-изготовителя; Россия, 391351,

Рязанская обл., Касимовский район, р.п. Елатьма, 
уп. Янина, 25. Тел./факс: (49131) 2-04-57

ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН
на ремонт (замену) в течение гарантийного срока 

Устройство для комплексной терапии 
«МУЛЬТИЛОР» (экспортное исполнение) по ГИКС.941517.102 ТУ

□Вариант 1 Вариант 2 □Вариант 3

Датаизготовления_ 

Приобретено____

№

(заполняется торгующей организацией)

Введено в эксплуатацию__________________________________
(дата, подпись)

Принято на гарантийное обслуживание ремонтным предприятием

е  Дата.

Выдано после ремонта.

.Город.

(дата, подпись)

М .П . Подпись рукооодитепя 
ремонтного предприятия.

Подпись руководителя 
учреждения-владельца___

Высылается в адрес предприятия-изготовителя и служит основанием  
для предъявления счета на оплату за произведенный ремонт  в тече­
ние гарантийного срока.



Аппарат „агнитотерапевтический АЛМАГ.
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АО «Елатомский приборный завод»
Адрес завода-изготовителя; Россия, 391351,

Рязанская обл.. Касимовский район, р.п. Елатьма, 
ул, Янина, 25. Тел./факс; (49131)2-04-57

ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН
на ремонт (замену) в течение гарантийного срока 

Устройство для комплексной терапии 
«МУЛЬТИЛОР» (экспортное исполнение) по ГИКС.941517.102 ТУ

□Вариант 1 □Вариант 2 □Вариант 3

Дата изготовления_ 

Приобретено____

№

(заполняется торгующей организацией) 

Введено в эксплуатацию_____ __________________
(дата, подпись)

Принято на гарантийное обслуживание ремонтным предприятием

I- Дата.

Выдано после ремонта

.Город.

(дата. подпи(^)
М.П. Подпись рукоеодитепя 

ремонтного предприятия

Подпись руководителя 
учреждения-владельца___

5: 5 Высыпается в адрес предприятия-изготовителя и служит основанием  
для предъявления счета на оплат у за произведенный ремонт в тече­
ние гарантийного срока.

РУКОВОДСТВО по ЭКСПЛУАТАЦИИ
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Аппарат магнитотерапеетический А П М А Г (АЛМАГ-02) 

" " ‘Й а и 1 о Ж ф е - и 1 ё н  лечения и реабилитации.

Ж Г и Г с 1 У н ? Т в ~

- каодиологических заболевании,

' ' “ ^ ё ы е  преимущества аппарата АПМАГ^02 „  .„^сры х от-
- запрограммированные возд

^^^°пр^остага%"именения; - 33 счет нескольких вариантов '̂злyчaтeлeи;

лечении лежачих бол^ых^
Технические характеристики.

Магнитная индукция от 2 до 45 м I л.
Масса аппарата не более и  к .


